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Nadležni trgovački sud - Trgovački sud u Zagrebu 

Trg Johna Fitzgeralda Kennedyja 11 

Poslovni broj spisa - St-223/2026

PRIJAVA TRAŽBINE VJEROVNIKA U PREDSTEČAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv
ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d., zastupano po Tomislavu Čaviću, odvjetniku 
iz Odvjetničkog društva ČA VIČ & PARTNERI do. o. iz Zagreba, Ribnjak 2
IBAN: HR9524020061031262160

OIB:23057039320 

Adresa / sjedište
JADRANSKI TRG 3A, RIJEKA

PODACI O DUŽNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv
TEHNO CONCEPT d.o.o.

OIB:44578351569

Adresa / sjedište
Velika Gorica, Slavka Kolara 23

PODACI O TRAŽBINI:
Pravna osnova tražbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

1) Ugovor o otvaranju i vođenju transakcijskog računa broj 1101186386 od 10.10.2023. godine
2) Ugovor o kreditu broj 5121789491 od 23.10.2023. godine



3) Ugovor o kreditu broj 5121886845 od 14.11.2023. godine

Iznos dospjele tražbine:
37.931,96 (tridesetsedamtisućadevetstotridesetjedaneuroidevedesei
Glavnica: 33.571,44 EUR
Kamate: 3.903,45 EUR
Naknade i troškovi: 457,07 EUR

■

šestcenti)

Iznos tražbine koja dospijeva nakon otvaranja predstečajnog postupka:
150.847,91 EUR

1
Dokaz o postojanju tražbine (npr. račun, izvadak iz poslovnih knjiga) ! 
- Izvod iz poslovnih knjiga na dan 26.02.2026. godine

\

Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravom DA za iznos 188.720,97 EUR 
(stoosamdesetosamtisućasedamstodvadeseteuraidevedesetsedamcenti)
Naziv ovršne isprave: i

1) Zadužnica pod poslovnim brojem OV-11819/2023 od 14.1112023. godine, ovjerena
17.11.2023. godine po javnom bilježniku Marku Jurlini iz Velike Gorice

!

2) Zadužnica pod poslovnim brojem OV-6423/2023 od 23.10.2023. godine, ovjerena
25.10.2023. godine po javnom bilježniku Sr danu Markišu iz Opatije

3) Sporazum o osiguranju novčane tražbine zasnivanjem založnog prava na ustupljenim
tražbinama od 23.10.2023. godine, ovjeren 25.10.2023. godine po javnom bilježniku 
Srđanu Markišu iz Opatije |

PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:

Pravna osnova razlučnog prava

1) Sporazum o osiguranju novčane tražbine zasnivanjem založripg prava na ustupljenim 
tražbinama od 23.10.2023. godine, ovjeren 25.10.2023. godine po javnom bilježniku 
Srđanu Markišu iz Opatije, posl. Br. OV-6422/2023 i

I
i

Dio imovine na koji se odnosi razlučno pravo i

Potraživanje prema osiguravajućem društvu Wiener osiguranje Vienna Insurance Group d.d. 
na temelju Police osiguranja života br. 375.854.240, najviše do iznosa 5.005,09 EUR

Razlučni vjerovnik odriče se prava na odvojeno namireme ODRIČEM



PODACI O IZLUCNOM PRAVU:

Pravna osnova izlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlučno pravo

Izlučni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlučno pravo radi 
provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datum

Zagreb, 18.03.2026. godine

Potpis vjerovnika p.p.

IODVJETNIČIQ.BRtJŠTVO
ČAVJĆ^grWkRTNERId.o.o.
ZagrgMRibruii*r2 ^

TofnislaVmČaviCj-odvjetnik-

Dodatni prilozi:
generalna punomoć
Ugovor o otvaranju i vođenju transakcijskog računa broj 1101186386 od 10.10.2023. 
godine
Ugovor o kreditu broj 5121789491 od 23.10.2023. godine 
Ugovor o kreditu broj 5121886845 od 14.11.2023. godine 
Izvod iz poslovnih knjiga na dan 26.02.2026. godine
Zadužnica pod poslovnim brojem OV-11819/2023 od 14.11.2023. godine, ovjerena
17.11.2023. godine po javnom bilježniku Marku Jurlini iz Velike Gorice 
Zadužnica pod poslovnim brojem OV-6423/2023 od 23.10.2023. godine, ovjerena
25.10.2023. godine po javnom bilježniku Sr danu Markišu iz Opatije
Sporazum o osiguranju novčane tražbine zasnivanjem založnog prava na 
ustupljenim tražbinama od 23.10.2023. godine, ovjeren 25.10.2023. godine po 
javnom bilježniku Srđanu Markišu iz Opatije 
Ponuda za životno osiguranje Broj ponude: 0801267960



e ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK D.D.

Bank

Jadranski trg 3a, 51000 Rijeka 
Tel: 072 37 5000 
Fax: 072 37 6000

Ivana Lučića 2,10000 Zagreb 
Tel: 072 37 1000 
Fax: 072 37 2000

www.erstebank.hr
erstebankiaierstebank.hr

GENERALNA PUNOMOĆ

Opunomoćuju se:

1. odvjetnik Tomislav Čavić iz Odvjetničkog društva Čavić & partneri d.o.o.

2. odvjetnica Lea Čavić iz Odvjetničkog društva Čavić & partneri d.o.o.

3. odvjetnik Hrvoje Domac iz Odvjetničkog društva Čavić & partneri d.o.o.

te svi odvjetnički vježbenici zaposleni u odvjetničkom društvu Čavić & partneri d.o.o., Zagreb, Ulica 
grada Vukovara 269d

da Samostalno i pojedinačno zastupaju

ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d. Rijeka, Jadranski trg 3a, OIB: 23057039320 u svim pravnim 
poslovima na sudu, kod javnih bilježnika te pred svim drugim nadležnim tijelima radi zaštite i 
ostvarenja prava i na zakonu osnovanih interesa te da poduzimaju sve pravne radnje i upotrijebe sva 
u zakonu predviđena sredstva/a osobito da podnose tužbe, prijedloge i ostale podneske, uključujući 
i podnošenje kaznenih prijava, zastupaju na ročištima i podnose redovne pravne lijekove u svim 
parničnim, izvanparničnim, ovršnim, stečajnim, kaznenim, prekršajnim, zemljišno-knjižnim 
postupcima i postupcima osiguranja, priznavanja i ovrha odluka stranih sudova, koji se vode pred 
svim javnim bilježnicima i sudovima na području Republike Hrvatske.

Punomoć obuhvaća sve radnje iz čl. 95 Zakona o parničnom postupku.

U Zagrebu, 27.10.2021.godine

ERSTE S STEIERMARKISCHE
BANK D.D.

026 rijeka
ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d.

lani ICC; 1). :./_uao'her član Upra’član Uprave

Sud upisa u registar: Trgovački sud u Rijeci MBS: 040001037 • Matični broj: 3337367'. OIB: 23057039320 • I BAN: HR9524020061031262160 • SWIFT/BIC: 
ESBCHR22 * Temeljni kapital 1.698.417.500,00 kn, uplaćen u cijelosti i podijeljen na 16.984.175 dionica, svaka nominalne vrijednosti 100,00 kn.
Uprava: Christoph Schoefboeck, Krešimir Barić, Borislav Centner, Hannes Frotzbacher.Martin Homig, Zdenko Matak • Predsjednik Nadzornog odbora: VVilIibalđ 
Cemko

http://www.erstebank.hr


Ja, javni bilježnik MLADEN MATOŠ, Zagreb, Ilica 297, i
potvrđujem da je stranka:

ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d. d., MBS 040001037, OTB 23057039320, Rijeka, 
Jadranski trg 3a, zastupano po članu uprave HANNES FROTZBACHER, OIB 42241157456, 
ZAGREB, JELENOVAČKI POTOK 1/E, u mojoj nazočnosti priznala potp is na pismenu kao svoj. 
Potpis na pismenu je istinit. Podnositelj pismena javnom bilježniku je osobno'poznat, ovlaštenje za 
zastupanje utvrđeno je uvidom u sudski registar elektroničkim putem na današnji dan.

ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d. d., MBS 040001037, OIB 23057039320, Rijeka, 
Jadranski trg 3a, zastupano po članu uprave KREŠIMIR BARIĆ, OIB 08301185737, ZAGREB, 
POLJACAK 19, u mojoj nazočnosti priznao potpis na ispravi kao svoj. Potpis na pismenu je istinit 
Podnositelj pismena javnom bilježniku je osobno poznat, ovlaštenje za zastupanje utvrđeno je uvidom 
u sudski registar elektroničkim putem na današnji dan. |

Javnobilježnička pristojba za ovjeru po tar. br. 11. st. 4. ZJP naplaćena u iznosu 20,00 kn. 
Javnobilježnička nagrada po čl. 19. st. 1. PPJT zaračunata u iznosu od.60,00 Jen uvećana za PDV u 
iznosu od 15,00 kn. i

Broj: OV-12284/2021
Zagreb, 27.lO.2021.

ijnljpžmk 
ATfSŠ

OBIUEŽNIČKI
PHISJEDNIK

KARAHASANOVIĆ

Tpmislav
Gavić

Digitally signed by Tomislav Čavić 
■■ Date: 2025.11.2015^1:18 +01'00•

SSmisla,^Si< 

v Gavić



Ugovor o otvaranju i vođenju 
transakcijskog računa

RK-OtvKnRacU-Ol

ErsteRStelermarkIsche Bank d.d., Jadranski trg 3a (u daljnjem tekstu; Erste banka) i 
Naziv Poslovnog subjekta [popunjava poslovni subjekt)

OIB Poslovnog subjekta (popunjava poslovni subjekt)

(u daljnjem tekstu; Klijent), sklapaju u Rijeci sljedeći

/ UNC' CO/^CC^'FT'

44 5JS 35/ 56 S

UGOVOR O OTVARANJU I VOĐENJU TRANSAKCIJSKOG RAČUNA 
Članak 1.
U. Na temelju ovog Ugovora 1 Zahtjeva za otvaranje transakcijskog raCuna III Zahtjeva za aktivaciju transakcijskog raCuna. koji čine sastavni dio ovog Ugovora,
Erste banka Klijentu otvara multivalutni transakcijski raćun (dalje; Račun) na način I pod uvjetima utvrđenim ovim Ugovorom koji je sastavni dio Okvirnog ugovora o 
platnim uslugama (dalje u tekstu; Okvirni ugovor) te aktima Erste banke kojima je uređeno poslovanje s Računima poslovnih subjekata.

l.Z. Potpisom ovog Ugovora Klijent i Erste banka sklapaju Okvirni ugovor koji čine;
- Opći uvjeti vođenja transakcijskih računa I obavljanja usluga platnog prometa za poslovne subjekte (dalje u tekstu; Opći uvjeti Računa),
- pripadajući posebni opći uvjeti za dodatnu uslugu koju ugovaraju Erste banka I Klijent, ako se pored ovog Ugovora ugovara I dodatna usluga po Računu.
- Naknade za usluge platnog prometa u poslovanju s poslovnim subjektima,
- Terminski plan
- Obavijest o otvaranju I broju raCuna te
- ovaj Ugovor (dalje u tekstu skupno; Dokumentacija koja čini Okvirni ugovor).

1.3. Svojim potpisom na ovom Ugovoru Klijent potvrđuje da je prethodno, prije sklapanja Okvirnog ugovora, upoznat s Dokumentacijom koja čini Okvirni ugovor I drugim 
aktima Erste banke te da je Iste pročitao I razumio kao 1 da se s njima u cijelosti slaže i prihvaća Ih.

1.4. Svi pojmovi koji se koriste u ovom Ugovoru definirani su u Općim uvjetima Računa.

članak 2.
2.1. Klijent prilikom predaje zahtjeva za otvaranje transakcijskog računa/ zahtjeva za aktivaciju transakcijskog računa predaje Erste banci svu potrebnu dokumentaciju 
navedenu u Općim uvjetima Računa. Na temelju dostavljene potrebne dokumentacije Erste banka Klijentu otvara Račun s brojem I nazivom specificiranim u obavijesti o 
otvaranju I broju računa.

2.2. Klijent potpisom ovog Ugovora u svim poslovnicama Erste banke može obavljati sljedeće platne usluge;
- polaganje na Račun I podizanje gotovog novca s Računa
- Izvršenje platnih transakcija
- Izdavanje I/III prihvaćanje platnih Instrumenata
- usluge novčanih pošiljaka, 

te u poslovnicama FINA-e;
- polaganje na Račun I podizanje gotovog novca s Računa u valuti euro
- Izvršenje nacionalnih platnih transakcija u valuti euro

2.3. Podnošenjem zahtjeva za Izmjenom po transakcijskom računu Klijent može Izmijeniti statusne I druge podatke navedene u zahtjevu za otvaranje transakcijskog 
računa te zahtjevu za aktivaciju transakcijskog računa, a što uključuje i podatke koje Je unio u Sustav START prije Iniciranja otvaranja Računa. Zahtjev za 
Izmjenom po transakcijskom računu, u tom slučaju, priložit će se ovom Ugovoru I činiti njegov sastavni dio.

2.4. Pojedine platne usluge Klijent može obavljati I distributivnim kanalima (primjerice Erste NetBankIngom, dnevno noćnom trezoru) za koje je potrebno podnijeti zahtjev 
koji po odobrenju Erste banke postaje sastavni dio Okvirnog ugovora.

2.5. Ugovorne strane suglasno utvrđuju da će naloge za plaćanje moći zadavati samo ovlaštenici.

članak 3.
3.1. Erste banka na sredstva na Računu ne obračunava kamatu.

3.2. Za obavljanje poslova Iz ovog Ugovora Klijent se obvezuje Erste banci plaćati naknadu u visini utvrđenoj u Naknadama za usluge platnog prometa u poslovanju s 
poslovnim subjektima.

Članak 4.
4.1. Za obavljanje platnih usluga Iz čl. 2.2. Klijent je dužan ispostaviti Erste banci Ispravan nalog za plaćanje u skladu s Općim uvjetima Računa.

4.2. Potpisom ovog Ugovora Klijent Izričito ovlašćuje Erste banku I daje neopoziv nalog da naknade Iz članka 3. ovog Ugovora naplaćuje direktno s Računa, a u slučaju da 
na Računu nema dovoljno sredstava da se naplati Iz sredstava sa svih računa otvorenih kod Erste banke, ako sredstva na Istima nisu Izuzeta od naplate.

ERSTE
Bank ErsteastelermSrklsche Bank d.d, GIB; HR230S70393Z0 Stranica 1/2



°V'a?ĆU!e ErSte ba"ku da naloge Za naplatu dužn°3 'znosa naknade I/III troškova podnosi i kod drugih banaka i oviktenih organizacila koie za KHienta obaulIaU,„^r=»sr,r,rip“ ~
4.4. smatra se da ie Klijent dao suglasnost/autorizaciju za Izvršenje platne transakcije ako je autorizacija dana na bilo koji nađn naveden u OpCim uvjetima Rafuna.

4.5. U svakom slučaju Klijent je odgovoran za Izvršenje neautorizirane I /III neuredno Izvršene platne transakcije u punom Iznosu do trenutka blokade platnog Instrumenta

^as“^cro^rirrosrfSa p:držepsknamaT^^^^ ;aar^;?ia bi
nadležnog za donošenje sankcija definirani=u Isto zScenje teoVštoae nCavkSeSu^pčamauvfeHmSra<čuana kojePkllJemSl^va2*pMpisomP^^^ Ugovora^13 '

4.7. Klijent se obvezuje da;

" predujmaSa prav^ei^e tranStolJaPulagS^a'lI|iza0druge oblike hrfaScIrai^a dSodržavarta oostovn^h akHvn0nf|i'n0 kZ|raV|n° nelzravn0, kao Po/ajmice III drugi oblici 
III koriste na bilo kojt drugi naCin koji bi doveo do kršenja sankcija- J P Poslovnih aktivnosti sankcionirane osobe/osobe koja podliježe sankcijama

■ ° -kp'i'a™ prouzročiti da Klijent postane sankcionirana osoba/osoba koja

'oslguPa°tMa a'povezana društva'13 ' Pr°CedUre 05miS'lene Za Pr°miCan,e 1 P05t'2an)e kontlnulranpg usklađivanja sa svim propisima o sankcijama, te je Isto obvezan

■ ~ sr sr Kr r rsr •r3dn"'tujbi'postupkuistraz'protiv nje9a 111 bii°koie
članak 5.
^anStorrr“rriaU aSju P° rafUnd ?a U9°VOreni na£ia u 5k'adp - aap«-om za otvaranje
naknadu u skladu s naknadama za usluge platnog prometa u poslovanju s pos 10^0^ubjekdma 6 e'ZS iZVadak Pr°meta P°raCunU Er5te banka nap,atfuJe

Članak 6.

6.2. ugovor se sklapa na neodređeno vrijeme s mogučnošču otkaza bilo koje ugovorne strane na način određen Opčim uvjetima Računa.

6.3. Klijent se obvezuje prije podnošenja Zahtjeva za zatvaranje računa podmiriti svoje obveze s bilo kojeg osnova prema Erste banci.

Članak 7.
za sve što nije regulirano ovim Ugovorom primjenjivat če se odredbe preostale Dokumentacije koja čini Okvirni ugovor te podređeni drugi akti Erste banke.
Članak 8.
u slučaju spora ugovara se nadležnost stvarno nadležnog suda u sjedištu Erste banke.

Članak 9.
Ovaj Ugovor sastavljen je u 2 (dva) Istovjetna primjerka, 1 (jedan) za Erste banku 11 (jedan) za Klijenta.

Ovjera Erste banke i datum važenj,

/o, hoX\

Ii U & STEIERMARKISCHE
BANK D.D.
RUSKA 660

Potpis osobe ovl3šien/z3 zastuprinj

Siječanj. 2023.

Bank Erste&Stelermtrklsche Bank d.d., OIB; HRZ3057039320 Stranica 2/2



9999-000216782

5121789491

ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d., RIJEKA, JADRANSKI TRG 3a. OIB 23057039320, račun broj 
HR9524020061031262160, (dalje u tekstu: Banka) 
i
TEHNO CONCEPT d.o.o., VELIKA GORICA, SLAVKA KOLARA 23, OIB 44578351569, račun broj 
HR6124020061101186386, kao korisnik kredita (dalje u tekstu: Klijent)

sklapaju 23.10.2023. sljedeći:

UGOVOR O KREDITU 
BROJ: 5121789491

1. PREDMET UGOVORA
1.1. Banka odobrava Klijentu Kredit (dalje u tekstu: Kredit) pod uvjetima navedenim u ovom Ugovoru.

1.2. Kredit se odobrava uz osiguranje Hrvatske banke za obnovu i razvitak, Zagreb, Strossmayerov trg 9, 
OIB: 26702280390 u ime i za račun Republike Hrvatske kao osiguratelja (dalje u tekstu: HBOR) po 
Programu osiguranja portfelja kredita za likvidnost izvoznika—mjera pomoći gospodarstvu RH nakon ruske 
agresije na Ukrajinu R0-0PK4JKR-Q1/23 (dalje u tekstu: Program osiguranja HBOR-a) i Općim uvjetima 
osiguranja portfelja kredita za likvidnost izvoznika - mjera pomoći gospodarstvu RH nakon ruske agresije 
na Ukrajinu OU-OPK-UKR-01/23 (dalje u tekstu: Opći uvjeti osiguranja HBOR-a). Potpisom ovog Ugovora 
Klijent izrijekom izjavljuje da je u cijelosti upoznat s Općim uvjetima osiguranja HBOR-a i Programom 
osiguranja HBOR-a te je suglasan s njihovom prinijenom.

1.3. Na temelju Programa osiguranja HBOR-a i Sporazuma o osiguranju portfelja kredita za likvidnost 
izvoznika - mjera pomoći gospodarstvu RH nakon ruske agresije na Ukrajinu S-OPK-UKR-02/22 
zaključenog dana 20. listopada 2022., Dodatka I tom Sporazumu zaključenog dana 25. siječnja 2023., 
Dodatka II tom Sporazumu zaključenog dana 13. lipnja 2023. i Dodatka III tom Sporazumu zaključenog 
dana 08. kolovoza 2023. između HBOR-a i Banke, a po kojem je osiguran povrat Kredita iz ovog Ugovora, 
Klijent je datumom potpisa ovog Ugovora, ostvario potporu iz poglavlja 2.2. Privremenog kriznog okvira1 
Europske komisije sadržanu u osiguranju portfelja kredita za Kredit, s nižim premijama osiguranja, u iznosu 
osiguranja od 270.000,00 EUR.

U skladu s.uvjetima Programa subvencioniranja premije osiguranja - mjera pomoći gospodarstvu RH, 
nakon ruske agresije na Ukrajinu PSP-UKR-02/23 (dalje u tekstu: Program subvencioniranja HBOR-a), a 
u svrhu subvencioniranja troška iii dijela troška Premije koji bi Klijent bio obvezan podmiriti Banci na ime 
osiguranja Kredita iz ovog Ugovora, Klijent je primio državnu potporu sadržanu u subvencioniranom 
iznosu/dijelu iznosa Premije koja iznosi 2.979,72 EUR, a koja potpora se dodjeljuje na temelju poglavlja 
2.1. Privremenog kriznog okvira sa svim naknadnim izmjenama i dopunama.

Potporu sadržanu u osiguranju portfelja kredita, kao i u obliku subvencioniranja premije osiguranja 
dodjeljuje HBOR u skladu s iznad navedenim Programom osiguranja HBOR-a i Programom 
subvencioniranja HBOR-a koji su usvojeni na temelju programa potpora „Program pojedinačnog i 
portfeljnog osiguranja kredita za likvidnost i ulaganja izvoznika usklađen s Privrerpenim okvirom za mjere 
državne potpore u kriznim situacijama za potporu gospodarstvu nakon ruske agresije na Ukrajinu, odjeljci 
2.1., 2.2.

2. VRSTA KREDITA
2.1. Kredit za trajna obrtna sredstva

3. IZNOS KREDITA
3.1. = 300,000,00 EUR (tristotisuća EUR).

za m‘erft dl-ZavnQ potpore u kriznim situacijafna za polpon, gospodarstvu nakon ruska agresije na Ukrajinu (engl. 
CuMMUNI^ttON FROm THE COMMISSION >Temporafy Crisis Framevvork for State Aid measuras to support the ©conomv foJIovving Iho aggression againsl Ukraine bv 
Russja; SLC426, 9,11. 2022,), sa svim naknadnim izmjcnarrta i dopunama. y
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4. NAMJENA KREDITA
4.1. Kredit je namijenjen za: financiranje obrtnih sredstava Klijenta uslijed poteškoća u poslovanju s kojima 
se Klijent susreo kao izravan ili neizravan rezultat poremećaja u gospodarstvu uzrokovanih ruskom vojnom 
agresijom na Ukrajinu, sankcijama koje je uvela Europska unija ili njeni međunarodni partneri, kao i 
gospodarskim protumjerama koje je primjerice poduzela Rusija.

4.2. Klijent se obvezuje sva sredstva iz Kredita koristiti namjenski isključivo za svrhu za koju je Kredit 
odobren, što Banka ima pravo, ali nema obvezu pratiti i kontrolirati, niti je na bilo koji način odgovpma za 
eventualno korištenje protivno toj namjeni.

4.3. Klijent je odgovoran za svu štetu koja može proizaći iz korištenja Kredita protivna ugovorenoj namjeni.

5. NAČIN KORIŠTENJA
5.1. Prijenosom na transakcijski račun klijenta otvorenog u Banci: 300.000,00 EUR (tristotisuća EUR).

5.2. Klijent može iskoristiti Kredit u cjelokupnom iznosu ili djelomično, dostavljanjem Banci uredno
ispunjenog zahtjeva za korištenje Kredita. 1

S.O.^Banka će staviti Kredit na raspolaganje pod uvjetom da su u vrijeme primitka zahtjeva za korištenje 
Kredita kao i na predloženi datum korištenja Kredita ispunjeni svi sljedeći uvjeti:
(j) svi prethodni uvjeti navedeni u članku 12. ovog Ugovora; :
(ii) da nije nastupila povreda bilo koje ugovorne odredbe niti bi takva povreda nastupila kao posljedica 

zatraženog konstenja Kredita, odnosno da ne postoje okolnosti koje bi, prema prosudbi Banke moale 
dovesti do povrede bilo koje ugovorne odredbe: a
(lii) izjave i jamstva navedena u članku 13. ovog Ugovora su u bitnome istinite, točne i potpune.

6. ROK KORIŠTENJA
6.1. Po ispunjenju svih uvjeta iz prethodnog članka i traje do 30.04.2024. (dalje u tekstu: Rok korištenja): 

Sta0riŠteni iZn0S Kredita Pren0Si Se U 0tplatu po isteku Roka korištenja, bez obzira na ugovoreni iznos

Roka korištenja Klijent gubi pravo zatražiti korištenje Kredita, neovisno ie li oa do toa 
trenutka uopće koristio, odnosno je li ga iskoristio samo djelomično. ^ ®

7. ROK VRAĆANJA
7.1. 31.10.2027. godine (dalje u tekstu: Rok vraćanja).

1

8. NAČIN VRAĆANJA
mies“£ne ra,e-p,va

8.2. Iznos rate = 7.142,86 EUR.

8.3. Ukoliko Klijent ne povuče cijeli iznos Kredita iznos rate se razmjerno smanjuje.

8.4. Dospjeli dug smatra se uredno podmirenim ako je uplaćen na račun Banke na dan dospijeća

Obavljanja “Vje“™ rabun, i

8.6. Ukoliko je dan plaćanja neradni dan, plaćanje će biti izvršeno prvog sljedećeg radnog dana.

8 7. Klijent rnože prijevremeno otplatiti Kredit, djelomično ili u cijelosti, pod sljedećim uvjetima da m ie Rok 
konstenja istekao. da (ii) je u pisanom obliku obavijestio Banku 10 (deset) rSh dana unaprSd



9999-000216782

5121789491

8.8. Banka ima pravo naplatiti jednokratnu naknadu u slučaju refinanciranja od strane druge banke u visini 
od 2% od prijevremeno uplaćenog iznosa, odnosno minimalno =59,73 eur. Naknada za prijevremeni povrat 
Kredita se neće naplatiti jedino u slučaju ako prijevremeni povrat potječe iz vlastitih sredstava

8.9. Klijent ne može ponovno koristiti prijevremeno otplaćeni iznos Kredita ili njegov dio.

9. UGOVORNE KAMATE
9.1. Klijent je dužan plaćati kamate na iznos iskorištenog Kredita i to od dana korištenja do Roka vraćanja 
po fiksnoj stopi u iznosu od 5,9000% godišnje.

9.2. Kamate se obračunavaju primjenom proporcionalne metode na temelju stvarnog broja dana u 
kamatnom razdoblju i 360 dana u godini.

9.3. Interkaiarna kamata obračunava se u visini ugovorne kamatne stope na iskorišteni iznos Kredita i 
naplaćuje se mjesečno i prilikom prijenosa Kredita u otplatu.

9.4. Redovna kamata obračunava se u vjsini ugovorne kamatne stope na iskorišteni iznos Kredita i 
naplaćuje se do Roka vraćanja mjesečno.

9.5. Klijent se obvezuje platiti kamatu o dospijeću. Iznos kamate utvrđen u obračunu Banke predstavlja 
mjerodavan izračun.

9.6. U slučaju zakašnjenja s plaćanjem ugovornih kamata, Banka ima pravo za obračunska razdoblja 
računajući od dana dospijeća pa do dana plaćanja. Klijentu obračunati ugovorne kamate po stopi jednakoj 
visini stope zatezne kamate određene propisima Republike Hrvatske. Ukoliko plaćanje dužnog iznosa 
uslijedi tijekom prvog slijedećeg obračunskog razdoblja. Banka ima pravo i za to razdoblje obračunati 
ugovorne kamate po stopi jednakoj visini stope zatezne kamate određene propisima Republike Hrvatske.

10. ZATEZNE KAMATE
10.1. Barika će obračunati zatezne kamate na bilo koji dospjeli neplaćeni iznos (glavnicu, naknade, 
troškove i sve drugo, kako je dopušteno propisima) iz ovog Ugovora u visini stope zatezne kamate 
određene propisima Republike Hrvatske.

10.2. Klijent se obvezuje, osnovom dostavljenog obračuna Banke, odmah izvršiti uplatu zatezne kamate.

11. NAKNADA
11.1. Za obradu I odobravanje Kredita Klijent je dužan u roku od 8 dana od datuma sklapanja ovog Ugovora 
platiti jednokratnu naknadu u visini od 0,4000% od iznosa Kredita, odnosno minimalno =59,73 eura koja 
će se obračunati na dan sklapanja ovog Ugovora.

11.2. Klijent še obvezuje platiti Banci naknadu za odobreni, a neiskorišteni iznos Kredita obračunatu po 
stopi od 0,6000% godišnje na neiskorišteni iznos Kredita koja će se obračunavati kvartalno unatrag na 
dnevnoj osnovi za cijeli period Roka korištenja na temelju stvarnog broja proteklih dana i godine od 365/366 
dana i koja će biti plativa kvartalno.

11.3. Klijent se obvezuje svaku naknadu platiti o dospijeću, iznos naknade utvrđen u obračunu Banke 
predstavlja mjerodavan izračun.

12. INSTRUMENTI OSIGURANJA 1 PRETHODNI UVJETI
12.1. Klijent će dostaviti Banci sljedeće isprave:
(0 izjavu sukladno članku 214. Ovršnog zakona (zadužnica) valjano izdanu od strane Klijenta i potvrđenu 

kod javnog bilježnika; j r
(ii) policu životnog osiguranja na iznos od 5.005,09 EUR izdanu od strane osiguravajućeg društva

prihvatljivog Banci i vinkuliranu u korist Banke; J y
(iii) .u9ovor/sporazum o zalogu police osiguranja sklopljen između Banke i Klijenta/ugovaratelja osiguranja 

uz pisanu obavijest osiguratelju o činjenici da je polica osiguranja založena u korist Banke-
sve isprave navedene gore od (i)-(iii) dalje; Instrumenti osiguranja)

.pr®®!lku važećeg izvatka iz sudskog registra za Klijenta, potvrđenu kao istinitu od strane ovlaštene 
osobe Klijenta; f
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(ii) ostale isprave koje zatraži Banka u formi i sa sadržajem prihvatljivim Banci.

12.2. Forma i sadržaj svakog od navedenih dokumenata moraju biti u cijelosti prihvatljivi Banci prema 
njezinoj diskrecijskoj oćjerii. U slučaju neprihvatljivosti forme i/ili sadržaja kojeg od navedenih dokumenata. 
Banka će u pisanom obliku o tome obavijestiti Klijenta.

i

12.3. Potpisom ovog Ugovora Klijent ovlašćuje i upućuje Banku te joj neopozivo dozvoljava:
(i) da sva njegova novčana sredstva položena ria (namjenski ili nenarrijenski, oročeni ili neoročeni) depozit 

kod Banke ili koja se vode na transakcijskim računima koje trenutno ima ili će u buduće otvoriti kod Banke, 
bez prethodne obavijesti i bilo kakve prethodne suglasnosti, kao i bez intervencije suda, koristi ža naplatu 
svih dospjelih tražbina Banke zajedno s nastalim troškovima.

Ukoliko tijekom važenja ovog Ugovora koji od Instrumenata osiguranja izgubi pravnu valjanost il| po 
mišljenju Banke postane nedostatno sredstvo osiguranja ili bude realiziran ili se pojave novi, po mišljenju 
Banke primjereniji instrumenti osiguranja ili se po mišljenju. Banke kreditna sposobnost Klijenta pogorša. 
Klijent ^ obvezuje na zahtjev Banke bez odgode položiti dodatne instrumente osiguranja koje zatraži 
Banka. Osirn toga, ako bude bilo potrebno poduzeti bilo kakvu radnju radi održavanja utuživosti, ovršnosti 
I zakonitosti bilo kakvog instrumenta osiguranja danog Banci prema ovom Ugovoru i/ili Sporazumu i/ili 
Okvirnom ugovoru. Klijent će o svom trošku osigurati da takva radnja bez odgode bude poduzeta u skladu 
s primjenjivim propisima. p

I2-® j® dtužan prije puštanja Kredita u tečaj predati Band ponudu police mješovitog osiguranja
HAiI nrifhoH0 a r,UP PreT'je osiguranja Bonus Benefit- CS-N23. Ugovorne strane suglasne su 
nniitnPm nmmi!^VJet plast?a"a Kred'ta P"hvat POHude police mješovitog osiguranja života s jednokratnom
Vi^nnTli^!;n^nrOr9UranJ,f^B0iirS Benefit' CS'N23 (da|ie u tekstu: Polica) od strane VViener osiguranje 
Vienna Insurance Group d.d., Klijent je suglasan da se iznos'premije naplati prilikom isplate Kredita Po
tenSuPodm5en^?nQenfp9UraTiV,enna-l?SUranC6 Gro‘Jp d-d’ dostav|Ja Ba"ci Policu, osigurane svote u 
dSnnlfmS U kor'St B3nke> koj'a s'aži kao instrument osiguranja vraćanja
j iGKupne tražbine, a uz ostale instrumente navedene u Ugovoru. Klijent ne može bez suglasnosti Banke 

otkazati Policu niti izvršiti devinkulaciju Police prije podmirenja svih obveza izgovori ’

13. OSTALI UVJETI
13.1. Klijent izjavljuje i jamči:

imf SVa potrebna ovlaštenja i suglasnosti za sklapanje i izvršenje.ovog Ugovora i davanie 
Instmmpnala °s!guranJa'te da Ja POduzeo sve radnje potrebne za zakonitost i valjanost ovog Ugovora i 
I)vim UgovoromT9UranJa 23 °bvezatnOSt 1 utuživost tražbina Banke koje nastanu na temelfu i u vezi s

(ii) da sklapanje ovog Ugovora i davanje Instrumenata osiguranja nije protivno propisima koii se na niena

davademstrVum0prlipp^fo0brenja'suglasnosti koie su POtrebne za sklapanje i/ili izvršenje ovog Ugovora i 
koji bi 'JSSSSK SSSSSKSSCSt teh“,ene 1 »i okolno.«

pokretan^: 626 ‘Z 0V°9 90V°ra' nitl SU mU p02nate okolnosti N® bi mogle dati povod za njihoJo

inLph pof°j® okolnosti k°ie bi mogle umanjiti njegovu kreditnu sposobnost i dovesti u oitanie nieoovu 
S nrpm a pravc>yremeno! u c'ielosti izvfšava sve svoje obveze iz ovog Ugovora- J 9

s bKoStir'rm- osob°m/0sobom Na podliježe sankcijama. Pojmovi Sankcija, Sankdonirana 
b podhjeze sankcijama, propisi o sankcijama i Tijela nadležnog iza donošenje sankciia

H rf 1 im.aJU ISt0 značenje kao §t0 j® navedeno u Općim uvjetima poslovanja Erste&sSmIrkische 
Bank d.đ s poslovnim subjektima koje Klijent prihvaća potpisom ovog Ugovora'Jd crsiečtbIe,errnarklsche
(VII) da će poduzimati sve sto je potrebno kako bi njegove obveze u vezi s ovim Ugovorom bile valiane i 

u cijelosti na snazi sve do potpunog podmirenja njegovih obveza u vezi s ovim Ugovorom.
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13.2. Navedene izjave i jamstva istinite su, potpune i točne u trenutku potpisa ovog Ugovora, te se Klijent 
obvezuje da će biti istinite, potpune i točne do potpunog ispunjenja svih obveza koje Klijent ima prema 
ovom Ugovoru.

13.3. U slučaju bilo kakve povrede navedenih izjava ili jamstava, odnosno druge povrede ovog Ugovora 
od strane Klijenta, Klijent se obvezuje odmah bez odlaganja obavijestiti Banku s prijedlogom rješenja 
takvog problema. Navedena obavijest neće imati bilo kakvih posljedica na prava Banke iz ovog Ugovora.

18^.4. Klijent se obvezuje od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom Ugovoru 
da neće bez prethodne pisane suglasnosti Banke;
(i) provoditi statusne promjene (pripajanje, spajanje ili podjela) ni poduzimati bilo koju drugu radnju koja 

može rezultirati prestankom njegova postojanja kao samostalne pravne osobe, njegova ustrbjstvena oblika 
ili promjenom predmeta njegova poslovanja;
(ii) garantirati i/ili jamčiti za obveze trećih osoba koje nemaju status njegovih povezanih društava;
(iii) poduzimati radnje koje mogu rezultirati smanjenjem njegove kreditne sposobnosti i dovođenjem u 
pitanje njegove sposobnosti da pravovrerrieno i u cijelosti izvršava sve svoje obveze iz ovog Ugovora.

13.5. Klijent se obvezuje da će od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom 
Ugovoru:
(i) poduzimati sve potrebne radnje kako bi štitio svoju imovinu od prava, zahtjeva i interesa trećih;
(ii) osigurati da su njegove obveze iz ovog Ugovora barem jednakog reda namirenja kao i sve druge 

sadašnje i buduće nepodređene obveze, osim obveza koje uživaju zakoriom zajamčeno prvenstveno pravo 
namirenja;
(iii) ̂ redovito dostavljati Banci (i) svoja financijska izvješća (račun dobiti i gubitka, bilancu, izvješće 0 

hovčanom tijeku, statistička izvješća) zajedno s revizorskim mišljenjem (ukoliko je obveznik, sukladno 
posebnom propisu) čim postanu dostupna, (ii) podatke koje dostavlja burzi (ukoliko je obveznik sukladno 
posebnom propisu) radi javne objave ili ostalim vjerovnicima istovremeno kada ih njima dostavlja te (iii) 
•ostale podatke koji se tiču ili se mogu ticati njegova poslovnog ili financijskog stanja po pozivu Banke;
(iv) bez odgode obavijestiti Banku o promjeni tvrtke, adrese ili osobe ovlaštene za zastupanje;
(v) na zahtjev Banke bez odgode omogućiti uvid u njegove poslovne knjige, te ostalu dokumentaciju za 

koju Banka smatra da je u vezi s ovim Ugovorom; ■
(vi) na zahtjev Banke i bez odgode dostaviti sve podatke i Informacije iz i u vezi s ovim Ugovorom i 
poslovanjem Klijenta, koje Banka zatraži te u tu svrhu omogućiti Banci pristup u poslovne prostore.

13.6. Klijent se obvezuje da:
(i) neće koristiti sredstva iz ovog Ugovora, iii prouzročiti ili dozvoliti da se sredstva iz ovog Ugovora koriste 
u cijelosti' ili djelomično, izravno ili neizravno, kao pozajmice ili drugi oblici predujma, za provođenje 
transakcija, ulaganja ili ža druge oblike financiranja ili podržavanja poslovnih aktivnosti Sankcionirane 
osobe/Osobe .koja podliježe sankcijama ili koriste na bilo koji drugi način koji bi doveo do kršenja propisa 
o sankcijama;
(ii) se neće upuštati u bilo kakvu transakciju, aktivnost Ili ponašanje koje krši propise o sankcijama ili može 
prouzročiti da Klijent postane Sankcionirana osoba/Osoba koja podliježe sankcijama te je isto obvezan 
osigurati i za povezana društva;
(iii) će uspostaviti i održavati pravila i procedure osmišljene za promicanje i postizanje kontinuiranog 
usklađivanja sa svim propisima o Sankcijama, te je isto obvezan osigurati i za povezana društva-
(iv) će, sukladno zakonskim propisima, odmah po saznanju dostaviti Banci pojedinosti o bilo kojem 
zahtjevu, radnji, tužbi, postupku ili istrazi protiv njega ili bilo koje povezane osobe ili bilo kojeg od njegovih 
rukovoditelja, zastupnika ili zaposlenika, vezano uz bilo koje Sankcije.

13.7. Klijent se obvezuje da će za vrijeme trajanja kredita održavati Omjer pokrića kamata (ICR) na razini 
minimalno 2. Klijent će izračunavati ICR za svaku poslovnu godinu i to temeljem godišnjih financijskih 
izvješća sastavljenih na važećem obrascu GFI-POD za srednje i velike poduzetnike objavljenim na 
internetskim stranicama FINA-e na način da će EBITDA ostvaren u toj poslovnoj godini koji predstavlja 
razliku poslovnih prihoda (AOP 127) i poslovnih rashoda (AOP 133), iz koje su isključeni jednokratni 
(izvanredni) prihodi i rashodi, uvećanu za amortizaciju (AOP 143) dijeliti s ukupnim iznosom kamata 
obračunatih tijekom te poslovne godine. Zajedno s godišnjim financijskim izvještajima. Klijent će Banči 
dostavljati potvrdu koja sadrži izračun ICR-a za tu poslovnu godinu; Ispunjenje ovog uvjeta Banka će 
kontrohrati godišnje do 30,06.2027.; U suprotnom Banka može obračunati i naplatiti naknadu Klijentu u 
visini od 1,0000% od neotplaćenog iznosa Kredita.

13.8. Klijent se obvezuje izvršiti i/ili dostaviti Banci sljedeće;
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(i) do podmirenja ^svih obveza po ovom Ugovoru voditi 50% svog ukupnog domaćeig i deviznog platnog 
prometa preko računa otvorenih kod Banke; U suprotnom Banka može obračunati i naplatit) naknadu 
Klijentu u visini od 1,0000% od neotplaćenog iznosa Kredita.

(u daljnjem tekstu uvjeti navedeni gore od (i) do (i) skupno; Naknadni uvjeti).

13.9. Pravo Banke da naplati tražbinu/e iz prethodnog/ih stavka ne sprječava Banku da iskoristi svoje 
pravo na otkaz ovog Ugovora.

Fo^a i $adržaj svakog od dokumenata navedenih pod Naknadni uvjeti moraju biti u cijelosti 
prihvatljivi Banci prema njezinoj diskrecijskoj ocjeni. U slučaju neprihvatljivosti forme i/ili sadržaja kojeg od 
navedenih dokumenata, Banka će u pisanom obliku o tome obavijestiti Klijenta.

13.11. Khjentće Barici na njezin zahtjev bez odgode nadoknaditi sve troškove i izdatke (uključujući pravne 
troškove I troškove prijevoza) nastale u vezi s (i) pregovorima, pripremom i dovršenjem ovog Ugovora i 

Uk J.U.eUJUĆ, lnstrumente osiguranja), (ii) održavanjem, zaštitorh i prisilnim ostvarenjem 
pHo kojeg prava iz ovog Ugovora i povezanih ugovora (uključujući Instrumente osiguranja) te (iii) izmjenom 
odreknućem, pristankom iii odgodom zatraženom od strane ili za račun Klijenta.

lLl2oan!l0 ZK09 StUpan-ja nf .!.na9U nov°9 ili promjene postojećeg propisa (npr. koji se tiče uvođenja ili 
povećanja obvezne pričuve) ili njegova tumačenja dođe do povećanja troškova Banke u vezi s ovim

Bankf pravo zahtijevati od Klijenta da bez odgode nadoknadi takve povećane troškove 
oS kV,h pOVeĆan,h troškova- k°ju Banka podnese Klijentu, predstavljat će nepobitan dokaz

13^13;..K'yent.P"hvaća da oe Banka svaku doznaku primljenu po osnovi ovog Ugovora raskniižiti nn 
redoslijedu prioriteta u skladu s propisima Republike Hrvatske i pravilima Banke J P

kni^t'nrililR=tntf0PC!fV0 i.bezuvjetno ovlašćuje i upućuje Banku da tereti sve njegove transakcijske račune

SZro»ru“ln"a-KlilM5e

^Proora™osl9i,,anJa HB0R-a 1
(i) Klijent izjavljuje da je upoznat i suglasan te se obvezuje ha zahtiev Banke i/ili hrhp o
informacije i/ili dokumentaciju potrebnu za provedbu Programa osiaurania HBOR 'i te co8i^R'a do®tavltl 
omogućiti Banci i/ili HBOR-u i nuia«,^..te ih r osiguranja HBOR-a te se obvezuje da će

HBOR^a i2JaV JUje da j6 Up0znat 1 su9|asan te izričito pristaje da sukladno Općim uvjetima osiguranja 

SSI0 HBOR a B^nC|i1Rnpete f TrOŠkOVa Prisilae naP'a‘a. a kako su isti definirati u Općim uvjetima
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uvećano za zakonsku zateznu kamatu koja pripada HBOR-u, a koja teče od dana isplate do dana 
podmirenja tražbina HBOR-a,
b) HBOR nakon isplate Odštete ustupi radi ispunjenja Banci tražbine navedene pod a) ove točke te da 
ovlasti Banku na vođenje svih potrebnih radnji i postupaka naplate,
c) HBOR je ovlašten u svakom trenutku, jednostranom pisanom izjavom upućenoj Banci, od Banke 
preuzeti nenamireni dio tražbina navedenih pod a) ove točke zajedno sa pripadajućim sporednim pravima 
natrag te nastaviti samostalno voditi sve'potrebne radnje i sve postupke naplate predmetnih tražbina,
d) izričito pristaje na pravne učinke iz ove točke (ii) te izjavljuje da neće isticati nikakve prigovore po tim 
osnovama;
(iii) Klijent izjavljuje da je informiran da će u slučaju zaprimanja zahtjeva za informacijama koji je sukladan 
Zakonu o pravu na pristup informacijama i/ili utemeljen na presudi bilo kojih sudova, eventualnim 
izmjenama propisa, i/ili odlukama bilo kojeg nadležnog tijela. HBOR podnositeljima zahtjeva za 
informacijama dostavljati podatke koje će sudovi smatrati, odnosno, propisi i/ili nadležno tijelo određivati 
da su javno dostupni podaci na dan kada se isti budu dostavljali; .
(iv) Klijent izjavljuje i potvrđuje da nije izrečena pravomoćna osuđujuća presuda za jedno ili više kaznenih 
dijela navedenih u Izjavi o prihvatljivosti klijenta koju je dao u procesu odobrenja ovog Kredita i koja čini 
prilog ovog Ugovora (dalje; Izjava o prihvatljivosti klijenta) i da ne postoje okolnosti navedene u Izjavi o 
prihvatljivosti klijenta te potpisom ovog Ugovora potvrđuje da su izjave navedene u Izjavi o prihvatljivosti 
klijenta u potpunosti istinite, točne i potpune i u trenutku sklapanja ovog Ugovora u odnosu na sve osobe 
navedene u Izjavi o prihvatljivosti klijenta;
(v) Klijent izjavljuje i potvrđuje istinitost, točnost i potpunost Izjave o poteškoćama u poslovanju 
uzrokovanim poremećajima u gospodarstvu uslijed ruske agresije na Ukrajinu i Izjave o potporama, a koje 
Izjave čine prilog ovog Ugovora;

14. POVREDA
14.1. U trenutku i nakon nastanka bilo kojeg od sljedećih slučajeva:
(i) ako Klijent prestane obavljati platni promet preko Banke na ugovoreni način;
(ii) ako Klijent na dan dospijeća ne ispuni bilo koju novčanu obvezu iz ovog Ugovora;
(iii) ako Klijent zakasni s podmirenjem bilo koje nenovčane obveze iz ovog Ugovora duže od 15 (petnaest) 

dana;
(iv) ako nenamjenski koristi Kredit;
(v) u slučaju da se Klijent ne pridržava odredaba ovog Ugovora;
(vi) ako Kjijent postane insolventan, nelikvidan, obustavi plaćanje ilj njegov račun bude blokiran; ■
(vii) u slučaju da su nastupile ili prijeti nastup drugih okolnosti za koje Banka može razumno pretpostaviti 

da mogu negativno utjecati na sposobnost Klijenta da uredno izvršava svoje obveze iz ovog Ugovora; 
(viii) 3^0 se pokaže da bilo koja izjava Klijenta sadržana u ovom Ugovoru i prilozima nije cjelovita točna 

iii istinita, ili nije ažurirana;
(ix) ako protiv ili u vezi s Klijentom bude pokrenut postupak čiji tijek ili Ishod bi rriogao ugroziti njegovu 

sposobnost ispuniti obveze Iz ovog Ugovora ili. po mišljenju Banke, zaprijeti mogućnost pokretanja takvog

(x) ako bude podnesen prijedlog za otvaranje stečajnog postupka nad Klijentom;
(xi) ako nastupi bitna nepovoljna promjena u poslovanju, imovini, obvezama, financijskom položaju ili 

kreditnoj sposobnosti Klijenta, ili je sposobnost Klijenta da ispuni svoje obveze po ovom Ugovoru dovedena 
u pitanje, ili su nastupile ili prijeti nastup okolnosti za koje Banka može razumno pretpostaviti da mogu 
negativno utjecati na sposobnost Klijenta da uredno izvršava svoje obveze iz ovog Ugovora;
(xii) ako iz bilo kojeg razloga sredstvo osiguranja-predviđeno ovim Ugovorom izgubi pravnu valjanost Ili 

prestane pružati dovoljno osiguranje za obveze Klijenta iz ovog Ugovora ili bude realizirano ili se pojavi 
primjerenije sredstvo osiguranja, a Klijent na poziv Banke u za to ostavljenom roku ne dostavi Banci novo 
sredstvo osiguranja koje je ona zatražila;
(xiii) u slučaju bilo kakve promjene vlasništva Klijenta koja nije prihvatljiva Banci;
(xiv) ako ne ispuni bilo koju svoju dospjelu obvezu iz ovog Ugovora;
(xv) ako je Klijent Sankcionirana osoba/Osoba koja podliježe sankcijama ili krši propise o Sankcijama; 
(wi) ako Klijent krši obveze o Sankcijama iz ovog Ugovora ili izjave Klijenta u vezi sa Sankcijama nisu 

točne, potpune i istinite;
(xvii) ako su protiv Klijenta ili bilo kojeg od njihovih rukovoditelja, zastupnika iii zaposlenika, ili bilo koje 

povezane osobe podneseni zahtjev/i / tužba/e ili poduzeta/e radnja/e ili pokrenuta istraga ili postupak u 
p l** Tscli primjene Sankcija od strane Tijela nadležnog za donošenje sankcija;

(xviii) ako Klijent propusti platiti bilo koji dug po bilo kojem ugovoru (različitom od ovoga Ugovora) o 
dospjelosti (bez obzira da ii se radi o redovnom dospijeću, prijevremenom dospijeću, prijevremeno] otplati 
dospijeću na zahtjev ili drugome) i tijekom naknadnog roka (ako postoji); ili bilo kakva druga povreda 
obveze preuzete kojim drugim ugovorom iz kojeg proizlazi takav dug nastane i nastavi postojati nakon 
isteka primjenjivog naknadnog roka (ako postoji), ako je učinak takve povrede prijevremeno dospijeće ili
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mogućnost prijevremenog dospijeća takvog duga; ili proglašavanje dospjelosti i plativosti duga ili 
zahtijevanje prijevremene otplate duga;
(xix) ako se pokaže da je Klijent dao netočan ili neistinit podatak tijekom odobrenja Kredita i/ili tijekom 
trajanja ovog Ugovora;

Banka ima pravo:
(i) otkazati svoju obvezu iz ovog Ugovora - obvezu na plasiranje Kredita i/iii
(ii) otkazati ovaj Ugovor, proglasiti Kredit u cijelosti dospjelim i zatražili njegovu pronriptnu otplatu zajedno 
s obračunatim kamatama i svim drugim iznosima plativim prema ovom Ugovoru.

•'l4;2-Jrenutk*?[r otk.aza ovo9 Ugovora dospijevaju i odmah postaju plativima svi iznosi koje Klijent duguje 
ili će dugovati Banci po ovom Ugovoru, uključujući glavnicu, kamate, naknade i drutie troškove a Banka 
ima pravo realizirati sredstva osiguranja predviđena ovim Ugovorom. I

14.3. Trenutkom Otkaza obveze iz ovog Ugovora - obveze na plasiranje Kredita dospijeva i odmah postaje
plativom naknada na neiskorišteni Iznos Kredita. w

14.4. Banka će otkazati svoju obvezu iz ovog Ugovora i/ili otkazati ovaj Ugovor pisanom izjavom o otkazu
oPko<io"0n!!'r IJTtUf re^0rUCenirn pismom na adresu K'iJenta iz zaglavlja ovog Ugovora odnosno na SrSu 
o kojoj je Klijent naknadno u pisanom obliku izričito izvijestio Banku.

14.5. Otkaz ovog Ugpvora i/ili obveze Banke iz ovog Ugovora nastupa predajom izjave o otkazu na ooštu 
odnos™ drugoj osob, oulaštonoj zs obnuljanlo poitanskih usluga na slSnja pSJrlSoinpSI,™ P ’

15. ZAVRŠNE ODREDBE

« 1 sastavnimssissir«ovog Ugovora zatim Akti Banke te naposljetkii Opći uvfeti.^ B nke’ Pr,mamo s® Pnmjenjuju odredbe

BankeOPĆi UVj6ti' dm9i Akti Ba"ke d0StUpni SU na iaternetskim stranicama Banke i u bilo kojoj poslovnici 

15.4. U slučaju spora, nadležan je sud u mjestu sjedišta Banke.
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obvezuju da će ništetnu odredbu zamijeniti vaijanom koja će u najvećoj mjeri omogućiti ostvarivanje cilja 
koji se htio postići odredbom za koju je ustanovljeno da je ništetna.

■V

15.7. Ovaj Ugovor je sastavljen u dovoljnom broju primjeraka, od čega 2 (dva) primjerka za Banku i 1 
(jedan) za Klijenta. /

iFT d.0,0.
Slavka Kolai^s 'If
TEHT ONCEPT d.ofe.

MT1

•E STElEPja^jGSCHE 
BANK O.B.

RUEKA

ERSTE. EIERMARKISCHE BA^K d.d.'
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ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d., RIJEKA, JADRANSKI TRG 3a, OIB 23057039320, račun broj 
HR9524020061031262160, (dalje u tekstu: Banka) 
i
TEHNO CONCEPT d.o.o., VELIKA GORICA, SLAVKA KOLARA 23, OIB 44578351569, račun broj 
HR6124020061101186386, kao korisnik kredita (dalje u tekstu: Klijent)

sklapaju 14.11.2023. sljedeći:

UGOVOR O KREDITU 
BROJ; 5121886845

1. PREDMET UGOVORA
1.1. Banka odobrava Klijentu Kredit (dalje u tekstu: Kredit) pod uvjetima navedenim u ovom Ugovoru.

1.2. Kredit se odobrava uz osiguranje Hrvatske banke za obnovu i razvitak, Zagreb, Strossmayerov trg 
9, OIB: 26702280390 u ime i za račun Republike Hrvatske kao osiguratelja (dalje u tekstu; HBOR) po 
Programu osiguranja portfelja kredita za likvidnost izvoznika - mjera pomoći gospodarstvu RH nakon 
ruske agresije na Ukrajinu PO-OPK-UKR-01/23 (dalje u tekstu: Program osiguranja HBOR-a) i Općim 
uvjetima osiguranja portfelja kredita za likvidnost izvoznika - mjera pomoći gospodarstvu RH nakon ruske 
agresije na Ukrajinu OU-OPK-UKR-01/23 (dalje u tekstu: Opći uvjeti osiguranja HBOR-a). Potpisom ovog 
Ugovora Klijent izrijekom izjavljuje da je u cijelosti upoznat s Općim uvjetima osiguranja HBOR-a i 
Programom osiguranja HBOR-a te je suglasan s njihovom primjenom.

1.3. Na temelju Programa osiguranja HBOR-a i Sporazuma o osiguranju portfelja kredita za likvidnost 
izvoznika - mjera pomoći gospodarstvu RH nakon ruske agresije na Ukrajinu S-OPK-UKR-02/22 
zaključenog dana 20. listopada 2022., Dodatka I tom Sporazumu zaključenog dana 25. siječnja 2023., 
Dodatka II tom Sporazumu zaključenog dana 13. lipnja 2023. i Dodatka III tom Sporazumu zaključenog 
dana 08. kolovoza 2023. između HBOR-a i Banke, a po kojem je osiguran povrat Kredita iz ovog 
Ugovora, Klijent je datumom potpisa ovog Ugovora, ostvario potporu iz poglavlja 2.2. Privremenog 
kriznog okvira Europske komisije sadržanu u osiguranju portfelja kredita za Kredit, s nižim premijama 
osiguranja, u iznosu osiguranja od 90.000,00 EUR.

U skladu s uvjetima Programa subvencioniranja premije osiguranja - mjera pomoći gospodarstvu RH 
nakon ruske agresije na Ukrajinu PSP-UKR-02/23 (dalje u tekstu; Program subvencioniranja HBOR-a), a 
u svrhu subvencioniranja troška ili dijela troška Premije koji bi Klijent bio obvezan podmiriti Banci na ime 
osiguranja Kredita iz ovog Ugovora, Klijent Je primio državnu potporu sadržanu u subvencioniranom 
iznosu/dijelu iznosa Premije koja iznosi 367,31 EUR, a koja potpora se dodjeljuje na temelju poglavlja 
2.1. Privremenog kriznog okvira sa svim naknadnim izmjenama i dopunama.

Potporu sadržanu u osiguranju portfelja kredita, kao i u obliku subvencioniranja premije osiguranja 
dodjeljuje HBOR u skladu s iznad navedenim Programom osiguranja HBOR-a i Programom 
subvencioniranja HBOR-a koji su usvojeni na temelju programa potpora „Program pojedinačnog i 
portfeljnog osiguranja kredjta za likvidnost i ulaganja izvoznika usklađen s Privremenim okvirom za mjere 
državne potpore u kriznim situacijama za potporu gospodarstvu nakon ruske agresije na Ukrajinu, odjeljci 
2.1., 2.2.

2. VRSTA KREDITA
2.1. Kredit za trajna obrtna sredstva

3. IZNOS KREDITA
3.1. = 100.000,00 EUR (stotisuća EUR).

1 KOMUNIKACIJA KOMISIJE - Privremeni okvir za mjere državne potpore u kriznim situacijama za potporu gospodarstvu nakon ruske agresije na 
Ukrajinu (engl. COMMUNICATION FROM THE COMMISSION - Temporory Crisis Framework for State Aid measures to support the economy 
followlng the oggresston agalnst Ukraine by Russio; SU C 426,9.11.2022.), sa svim naknadnim Izmjenama 1 dopunama.
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4. NAMJENA KREDITA
4.1. Kredit ]e namijenjen za; financiranje obrtnih sredstava Klijenta uslijed poteškoća u poslovanju s kojima 
se Klijent susreo kao izravan ili neizravan rezultat poremećaja u gospodarstvu uzrokovanih ruskom vojnom 
agresijom na Ukrajinu, sankcijama koje je uvela Europska unija ili njeni međunarodni partneri, kao i 
gospodarskim protumjerama koje je primjerice poduzela Rusija.

4.2. Klijent se obvezuje sva sredstva iz Kredita koristiti namjenski isključivo za svrhu za koju je Kredit 
odobren, što Banka ima pravo, ali nema obvezu pratiti i kontrolirati, niti je na bilo koji način odgovorna za 
eventualno korištenje protivno toj namjeni.

4.3. Klijent je odgovoran za svu štetu koja može proizaći iz korištenja Kredita protivno ugovorenoj namjeni.

5. NAČIN KORIŠTENJA
5.1. Prijenosom na transakcijski račun Klijenta otvoren u Banci: 100.000,00 EUR {stotisuća EUR).

5.2. Klijent može iskoristiti Kredit u cjelokupnom iznosu ili djelomično, dostavljanjem Banci uredno 
ispunjenog zahtjeva za korištenje Kredita.

5.3. Banka će staviti Kredit na raspolaganje pod uvjetom da su u vrijeme primitka zahtjeva za korištenje 
Kredita kao i na predloženi datum korištenja Kredita ispunjeni svi sljedeći uvjeti:
(i) svi prethodni uvjeti navedeni u članku 12. ovog Ugovora: i
(ii) da nije nastupila povreda bilo koje ugovorne odredbe niti bi takva povreda nastupila kao posljedica 

zatraženog korištenja Kredita, odnosno da ne postoje okolnosti koje bi, prema prosudbi Banke, mogle 
dovesti do povrede bilo koje ugovorne odredbe;
(iii) izjave i jamstva navedena u članku 13. ovog Ugovora su u bitnome istinite, točne i potpune.

6. ROK KORIŠTENJA
6.1. Po ispunjenju svih uvjeta iz prethodnog članka i traje do 29.02.2024. (dalje u tekstu: Rok korištenja).

6.2. Iskorišteni iznos Kredita prenosi se u otplatu po isteku Roka korištenja, bez obzira na ugovoreni iznos 
KreditaJ

6.3. Pretekom Roka korištenja Klijent gubi pravo zatražiti korištenje Kredita, neovisno je li ga do tog 
trenutka uopće koristio, odnosno je li ga iskoristio samo djelomično.

7. ROK VRAĆANJA
7.1. 31.10.2025. (dalje u tekstu: Rok vraćanja).

8. NAČIN VRAĆANJA
8.1. Otplata Kredita je u 20 (dvadeset) jednakih mjesečnih rata. Prva rata dospijeva na naplatu 
31.03.2024., a zadnja rata na dan Roka vraćanja.

8.2. Iznos rate = 5.000,00 EUR.

8.3. Ukoliko Klijent ne povuče cijeli iznos Kredita iznos rate se razmjerno smanjuje.

8.4. Dospjeli dug smatra se uredno podmirenim ako je uplaćen na račun Banke na dan dospijeća.

8.5. Banka može izvršiti prijeboj bilo kojeg dospjelog duga Klijenta po ovorn Ugovoru ili kojem od 
Instrumenata osiguranja (kako su niže definirani) i tražbine Klijenta prema Banci bez obzira na mjesto 
plaćanja ili valutu međusobnih dugovanja. Ako su obveze denominirane u različitim valutama. Banka može 
konvertirati bilo koju od njih po tečaju definiranom u Općim uvjetima vođenja transakcijskih računa i 
obavljanja usluga platnog prometa za Poslovne subjekte.

8.6. Ukoliko je dan plaćanja neradni dan, plaćanje će biti izvršeno prvog sljedećeg radnog dana, osim u 
slučaju ugovorene automatske naplate Kredita, kada dan plaćanja može biti i neradni dan.
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8.7. Klijent može prijevremeno otplatiti Kredit, djelomično ili u cijelosti, pod sljedećim uvjetima da (i) je Rok 
korištenja istekao I da (ii) je u pisanom obliku obavijestio Banku 10 (deset) radnih dana unaprijed.

8.8. Banka ima pravo naplatiti jednokratnu naknadu u visini od 2% od prijevremeno uplaćenog iznosa, 
odnosno minimalno 59,73 eur.

8.9. Klijent ne može ponovno koristiti prijevremeno otplaćeni iznos Kredita ili njegov dio.

9. UGOVORNE KAMATE
9.1. Klijent je dužan plaćati kamate na iznos iskorištenog Kredita i to od dana korištenja do Roka vraćanja 
po fiksnoj stopi u iznosu od 5,2500% godišnje.

9.2. Kamate se obračunavaju primjenom proporcionalne metode na temelju stvarnog broja dana u 
kamatnom razdoblju I 360 dana u godini.

9.3. Interkalama kamata obračunava se u visini ugovorne kamatne stope na iskorišteni iznos Kredita i 
naplaćuje se mjesečno i prilikom prijenosa Kredita u otplatu.

9.4. Redovna kamata obračunava se u visini ugovorne kamatne stope na iskorišteni iznos Kredita i 
naplaćuje se do Roka vraćanja mjesečno.

9.5. Klijent se obvezuje platiti kamatu o dospijeću. Iznos kamate utvrđen u obračunu Banke predstavlja 
mjerodavan izračun.

9.6. U slučaju zakašnjenja s plaćanjem ugovornih kamata, Banka ima pravo za obračunska razdoblja 
računajući od dana dospijeća pa do dana plaćanja, Klijentu obračunati ugovorne kamate po stopi jednakoj 
visini stope zatezne kamate određene propisima Republike Hrvatske. Ukoliko plaćanje dužnog iznosa 
uslijedi tijekom prvog slijedećeg obračunskog razdoblja. Banka ima pravo i za to razdoblje obračunati 
ugovorne kamate po stopi jednakoj visini stope zatezne kamate određene propisima Republike Hrvatske.

10. ZATEZNE KAMATE
10.1. Banka će obračunati zatezne kamate na bilo koji dospjeli neplaćeni iznos (glavnicu, naknade, 
troškove i sve drugo, kako je dopušteno propisima) iz ovog Ugovora u visini stope zatezne kamate 
određene propisima Republike Hrvatske.

10.2. Klijent se obvezuje, osnovom dostavljenog obračuna Banke, odmah izvršiti uplatu zatezne kamate.

11. NAKNADA
11.1. Za obradu i odobravanje Kredita Klijent je dužan u roku od 8 dana od datuma sklapanja ovog Ugovora 
platiti jednokratnu naknadu u visini od 0,4000% od iznosa Kredita, odnosno minimalno = 59,73 eura koja 
će se obračunati na dan sklapanja ovog Ugovora.

11.2. Klijent se obvezuje platiti Banci naknadu za odobreni, a neiskorišteni iznos Kredita obračunatu po 
stopi od 0,6000% godišnje na neiskorišteni iznos Kredita koja će se obračunavati kvartalno unatrag, na 
dnevnoj osnovi za cijeli period Roka korištenja na temelju stvarnog broja proteklih dana i godine od 365/366 
dana i koja će biti plativa kvartalno.

11.3. Klijent se obvezuje svaku naknadu platiti o dospijeću. Iznos naknade utvrđen u obračunu Banke 
predstavlja mjerodavan izračun.

12. INSTRUMENTI OSIGURANJA I PRETHODNI UVJETI
12.1. Klijent će dostaviti Banci sljedeće isprave;
(i) izjavu sukladno članku 214. Ovršnog zakona (zadužnica) valjano izdanu od strane Klijenta i potvrđenu 
kod javnog bilježnika;
(sve isprave navedene gore od (i)-(i) dalje: Instrumenti osiguranja)
(i) presliku važećeg izvatka iz sudskog registra za Klijenta, potvrđenu kao istinitu od strane ovlaštene osobe 
Klijenta;
(ii) ostale isprave koje zatraži Banka u formi i sa sadržajem prihvatljivim Banci;
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12.2. Forma i sadržaj svakog od navedenih dokumenata moraju biti u cijelosti prihvatljivi Banci prema 
njezinoj diskrecijskoj ocjeni. U slučaju neprihvatljivosti forme i/ili sadržaja kojeg od navedenih dokumenata. 
Banka će u pisanom obliku o tome obavijestiti Klijenta.

12.3. Potpisom ovog Ugovora Klijent ovlašćuje i upućuje Banku te joj neopozivo dozvoljava:
(i) da sva njegova novčana sredstva položena na (namjenski ili nenamjenski, oročeni ili neoročeni) depozit 
kod Banke ili koja se vode na transakcijskim računima koje trenutno ima ili će u buduće otvoriti kod Banke, 
bez prethodne obavijesti i bilo kakve prethodne suglasnosti, kao i bez intervencije siida, koristi za naplatu 
svih dospjelih tražbina Banke zajedno s nastatim troškovima.

12.4. Ukoliko tijekom važenja ovog Ugovora koji od Instrumenata osiguranja izgubi pravnu valjanost ili po 
mišljenju Banke postane nedostatno sredstvo osiguranja ili bude realiziran ili se pojave novi, po mišljenju 
Banke primjereniji instrumenti osiguranja ili se po mišljenju Banke kreditna sposobnost Klijenta pogorša. 
Klijent se obvezuje na zahtjev Banke bez odgode poiožiti dodatne instrumente osiguranja koje zatraži 
Banka. Osim toga, ako bude bilo potrebno poduzeti bilo kakvu radnju radi održavanja utuživosti, ovršnosti 
i zakonitosti bilo kakvog instrumenta osiguranja danog Banci prema ovom Ugovoru i/ili Sporazumu i/ili 
Okvirnom ugovoru, Klijent će o svom trošku osigurati da takva radnja bez odgode bude poduzeta u skladu 
s primjenjivim propisima.

13. OSTALI UVJETI
13.1. Klijent izjavljuje i jamči:
(i) da ima sva potrebna ovlaštenja i suglasnosti za sklapanje i izvršenje ovog Ugovora i davanje 
Instrumenata osiguranja, te da je poduzeo sve radnje potrebne za zakonitost i valjanost ovog Ugovora i 
Iristrumenata osiguranja te za obvezatnost i utuživost tražbina Banke koje nastanu na temelju i u vezi s 
ovim Ugovorom:
(ii) da sklapanje ovog Ugovora i davanje Instrumenata osiguranja nije protivno propisima koji se na njega 

primjenjuju i/ili njegovim općim aktima (uključujući i osnovni ustrojstveni akt) i/ili ugovorima čija je strana 
i/ili odlukama suda/arbitraže/nadležnog tijela koje se na njega odnose;
(iii) da su sve odluke, odobrenja i suglasnosti koje su potrebne za sklapanje i/ili izvršenje ovog Ugovora i 

davanje Instrumenata osiguranja pravovremeno ishođene i pravovaljane, te da ne postoji razlog ili okolnosti 
koji bi mogli dovesti u pitanje njihovu valjanost;
(iv) da nisu pokrenuti sudski, upravni, arbitražni ili drugi postupci protiv Klijenta ili članova njegove uprave 
ili nadzornog odbora ili njegovih povezanih društava čiji Ishod bi mogao ugroziti sposobnost Klijenta da 
uredno izvršava obveze iz ovog Ugovora, niti su mu poznate okolnosti koje bi mogle dati povod za njihovo 
pokretanje:
(v) da ne postoje okolnosti koje bi mogle umanjiti njegovu kreditnu sposobnost i dovesti u pitanje njegovu 

sposobnost da pravovremeno i u cijelosti izvršava sve svoje obveze iz ovog Ugovora;
(vi) da prema njegovom saznanju, primjenom dužne pažnje, njegovi zaposlenici, rukovoditelji, posrednici, 

zastupnici, što vrijedi i za njegova povezana društva nisu Sankcionirane osobe /Osobe koje podliježu 
sankcijama niti su u vlasništvu, pod kontrolom ili djeluju u ime Sankcionirane osobe/ Osobe koja podliježe 
sankcijama, te da navedene osobe nisu uključene u bilo kakvu aktivnost za koju se može razumno očekivati 
da će rezultirati njihovim određivanjem kao Sankcioniranih osoba/Osoba koje podliježu sankcijama, da nisu 
prekršili niti poduzeli bilo kakvu radnju koja bi mogla rezultirati povredom propisa o sankcijama, te da ne 
posluju sa Sankcioniranom osobom/Osobom koja podliježe sankcijama. Pojmovi Sankcija, Sankcionirana 
osoba/Osoba koje podliježe sankcijama, propisi o sankcijama i Tijela nadležnog za donošenje sankcija 
definirani su i imaju isto značenje kao što je navedeno u Općim uvjetima posiovanja Erste&SteiermSrkische 
Bank d.d. s poslovnim subjektima koje Klijent prihvaća potpisom ovog Ugovora; ;
(vii) da će poduzimati sve što je potrebno kako bi njegove obveze u vezi s ovim Ugovorom bile valjane i 

u cijelosti na snazi sve do potpunog podmirenja njegovih obveza u vezi s ovim Ugovorom.

13.2. Navedene izjave i jamstva istinite su, potpune i točne u trenutku potpisa ovog Ugovora, te se Klijent 
obvezuje da će biti istinite, potpune i točne do potpunog ispunjenja svih obveza koje Klijent ima prema 
ovom Ugovoru.

13.3. U slučaju bilo kakve povrede navedenih izjava Hi jamstava, odnosno druge povrede ovog Ugovora 
od strane Klijenta, Klijent se obvezuje odmah bez odlaganja obavijestiti Banku s prijedlogom rješenja 
takvog problema. Navedena obavijest neće imati bilo kakvih posljedica na prava Banke iz ovog Ugovora.

13.4. Klijent se obvezuje da će od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom 
Ugovoru:
(i) poduzimati sve potrebne radnje kako bi štitio svoju imovinu od prava, zahtjeva i interesa trećih;
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(ii) da će svoju imovinu, koja mu je potrebna ili poželjna u redovnom poslovanju održavati u potpuno 
ispravnom stanju, pridržavajući se dobre prakse u industriji;
(iii) osigurati da su njegove obveze iz ovog Ugovora barem jednakog reda namirenja kao i sve druge 

sadašnje i buduće nepodređene obveze, osim obveza koje uživaju zakonom zajamčeno prvenstveno pravo 
namirenja;
(iv) Banci na njezin zahtjev bez odgode nadoknaditi sve troškove i izdatke (uključujući pravne troškove i 

troškove prijevoza) nastale u vezi s (i) pregovorima, pripremom i dovršenjem ovog Ugovora i povezanih 
ugovora (uključujući instrumente osiguranja), (ii) održavanjem, zaštitom i prisilnim ostvarenjem bilo kojeg 
prava iz ovog Ugovora i povezanih ugovora (uključujući Instrumente osiguranja) te (iii) izmjenom, 
odreknućem, pristankom ili odgodom zatraženom od strane ili za račun Klijenta;
(v) poslovati sukladno pozitivnim propisima Republike Hrvatske, te se obvezuje svoje aktivnosti uskladiti 

i održavati usklađenima s propisima koji uređuju zaštitu okoliša i sigurnost rada zaposlenika;
(vi) u potpunosti postupati u skladu sa svim primjenjivim propisima i sa svim uvjetima iz svih dozvola 
relevantnih za transakciju predviđenu ovim Ugovorom i Instrumentima osiguranja te da će odmah pribaviti 
i održavati na snazi sve daljnje dozvole koje bi eventualno bile potrebne radi izvršavanja obveza Klijenta 
iz ovog Ugovora i Instrumenata osiguranja;
(vii) osigurati vođenje poslovnih knjiga i druge evidencije i sastavljanje financijskih izvještaja na način da
prikazuju istinito i potpuno financijsko stanje i rezultate poslovanja Klijenta i njegovih ovisnih društava 
sukladno važećim zakonima i propisima; , .
(viii) redovito dostavljati Banci 0) svoja financijska izvješća (račun dobiti i gubitka, bilancu, izvješće o 
novčanom tijeku, statistička izvješća) zajedno s revizorskim mišljenjem (ukoliko je obveznik sukladno 
posebnom propisu) čim postanu dostupna, (ii) podatke koje dostavlja burzi (ukoliko je obveznik sukladno 
posebnom propisu) radi javne objave ili ostalim vjerovnicima istovremeno kada ih njima dostavlja te (iii) 
ostale podatke koji se tiču ili se mogu ticati njegova poslovnog ili financijskog stanja po pozivu Banke;
(ix) bez odgode obavijestiti Banku o promjeni tvrtke, adrese ili osobe ovlaštene za zastupanje;
(x) na zahtjev Banke bez odgode omogućiti uvid u njegove poslovne knjige, te ostalu dokumentaciju za
koju Banka smatra da je u vezi s ovim Ugovorom; , ,
(xi) na zahtjev Banke i bez odgode dostaviti sve podatke i informacije iz i u vezi s ovim Ugovorom i 

poslovanjem Klijenta, koje Banka zatraži te u tu svrhu omogućiti Banci pristup u poslovne prostore;
(xii) uspostaviti i održavati pravila i procedure osmišljene za promicanje i postizanje kontinuiranog 
usklađivanja sa svim propisima o Sankcijama, te je isto obvezan osigurati i za povezana društva,
(xiii) sukladno zakonskim propisima, odmah po saznanju dostaviti Banci pojedinosti o bilo kojem zahtjevi^ 
radnji, tužbi, postupku ili istrazi protiv njega ili bilo koje povezane osobe ili bilo kojeg od njegovih 
rukovoditelja, zastupnika iii zaposlenika, vezano uz bilo koje Sankcije.

13.5. Klijent se obvezuje da od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom

(i) bez prethodne pisane suglasnosti Banke provoditi statusne promjene (pripajanje, spajanje ili podjela) ni 
poduzimati bilo koju drugu radnju koja može rezultirati prestankom njegova postojanja kao samostalne 
pravne osobe, njegova ustrojstvena oblika ili promjenom predmeta njegova poslovanja;
(ii) bez prethodne pisane suglasnosti Banke poduzimati radnje koje mogu rezultirati smanjenjem njegove 
kreditne sposobnosti i dovođenjem u pitanje njegove sposobnosti da pravovremeno i u cijelosti izvršava 
sve svoje obveze iz ovog Ugovora;
(iii) bez prethodne pisane suglasnosti Banke prodati ili otuđiti imovinu na kojoj je zasnovano zalozno pravo 
u korist Banke; u slučaju navedene prodaje ili otuđenja Klijent se obvezuju bez odgode dostaviti Banci
predmetni ugovor; , -
(iv) doći do promjene u kontroli pri čemu promjena kontrole znači da bilo koja osoba ili osobe koje djeluju 
zajedno dobivaju izravnu kontrolu nad Klijentom. Za potrebe ove odredbe, kontrola znači ovlast za 
usmjeravanje upravljačkih politika ili poslova upravljanja, te nadziranja sastava nadzornog ili upravnog 
odbora ili uprave, bilo na temelju izravnog ili neizravnog vlasništva, na temelju ugovora ili na drugi načm; 
(V) bez prethodne pisane suglasnosti Banke preuzimati obveze hiti opterećivati svoju Imovinu u korist
trećih-
(vi) bez prethodne pisane suglasnosti Banke založiti, ustupiti, ili na bilo koji drugi način opteretiti bilo koje 
svoje pravo iz ovog Ugovora, niti poduzeti bilo koju radnju kojom bi onemogućio naplatu Banke s osnove
ovog Ugovora; . . .
(vii) bez prethodne pisane suglasnosti Banke prestati obavljati djelatnosti obuhvaćene predmetom 
posiovanja niti promijeniti narav predmeta poslovanja u odnosu na poslovanje na dan sklapanja ovog 
Ugovora, što ne podrazumijeva proširenje opsega djelatnosti;
(viii) koristiti sredstva iz ovog Ugovora, ili prouzročiti ili dozvoliti da se sredstva iz ovog Ugovora koriste u 
cijelosti ili djelomično, izravno ili neizravno, kao pozajmice ili drugi oblici predujma, za provođenje 
transakcija, ulaganja ili za druge oblike financiranja ili podržavanja poslovnih aktivnosti Sankcionirane 
osobe/Osobe koja podliježe sankcijama ili koriste na bilo koji drugi način koji bi doveo do kršenja propisa 
o sankcijama;
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(ix) upuštati se u bilo kakvu transakciju, aktivnost iii ponašanje koje krši propise o sankcijama ili može 
prouzročiti da Klijent postane Sankcionirana osoba/Osoba koja podliježe sankcijama te je isto obvezan 
osigurati i za povezana društva.

‘13.6. Klijent se obvezuje da će za vrijeme trajanja Kredita održavati Omjer pokrića kamata (ICR) na razini 
minimalno 2. Klijent će izračunavati ICR za svaku poslovnu godinu i to temeljem godišnjih financijskih 
izvješća sastavljenih na važećem obrascu GFI-POD za srednje i velike poduzetnike objavljenim na 
internetskim stranicama FINA-e na način da će EBITDA ostvaren u toj poslovnoj godini koji predstavlja 
razliku poslovnih prihoda (AOP 127) i poslovnih rashoda (AOP 133), iz koje su isključeni jednokratni 
(izvanredni) prihodi i rashodi, uvećanu za amortizaciju (AOP 143) dijeliti s ukupnim iznosom kamata 
obračunatih tijekom te poslovne godine. Zajedno s godišnjim financijskim izvještajima. Klijent će Banci 
dostavljati potvrdu koja sadrži izračun ICR-a za tu poslovnu godinu. U suprotnom Banka može obračunati 
i naplatiti naknadu Klijentu u visini od 1,0000% od neotplaćenog iznosa Kredita. Ispunjenje ovog uvjeta 
Banka će kontrolirati godišnje za cijelo vrijeme trajanja Kredita.

13.7. Klijent se obvezuje izvršiti i/ili dostaviti Banci sljedeće:
(i) do podmirenja svih obveza po ovom Ugovoru voditi 50% svog ukupnog domaćeg i deviznog platnog 
prometa preko računa otvorenih kod Banke ; U suprotnom Banka može obračunati i naplatiti naknadu 
Klijentu u visini od 1,0000% od neotplaćenog iznosa Kredita.

(u daljnjem tekstu uvjeti navedeni gore od (i) do (i) skupno: Naknadni uvjeti).

13.8. Pravo Banke da naplati tražbinu/e iz prethodnog/ih stavka ne sprječava Banku da iskoristi svoje 
pravo na otkaz ovog Ugovora.

13.9. Forma i sadržaj svakog od dokumenata navedenih pod Naknadni uvjeti moraju biti u cijelosti 
prihvatljivi Banci prema njezinoj diskrecijskoj ocjeni. U slučaju neprihvatljivosti forme i/ili sadržaja kojeg od 
navedenih dokumenata, Banka će u pisanom obliku o tome obavijestiti Klijenta.

13.10. Ako zbog stupanja na snagu novog ili promjene postojećeg propisa (npr. koji se tiče uvođenja ili 
povećanja obvezne pričuve) ili njegova tumačenja dođe do povećanja troškova Banke u vezi s ovim 
Ugovorom, Banka ima pravo zahtijevati od Klijenta da bez odgode nadoknadi takve povećane troškove. 
Potvrda o iznosu takvih povećanih troškova, koju Banka podnese Klijentu, predstavljat će nepobitan dokaz 
o tome.

13.11. Klijent prihvaća da će Banka svaku doznaku primljenu po osnovi ovog Ugovora rasknjižiti po 
redoslijedu prioriteta u skladu s propisima Republike Hrvatske i pravilima Banke.

13.12. Klijent neopozivo i bezuvjetno.ovlašćuje i upućuje Banku da tereti sve njegove transakcijske račune 
koje vodi Banka, radi podmirenja njegovih novčanih obveza po ovom Ugovoru na dane njihova dospijeća, 
neovisno je li radni ili neradni dan (osim ugovornih kamata najkasnije u roku od 12 dana od dana njihova 
dospijećaj te da poduzme sve radnje u tu svrhu. Klijent će osigurati da na tim računima budu dostatna 
sredstva kako bi omogućio pravovremeno nemirenje obveza na takav način. Neovisno o ovoj odredbi 
ukoliko Klijent na dan dospijeća nema pokrića na istim računima, Klijent se ne oslobađa svoje obveze o 
dospijeću podmiriti sve tražbine Banke po ovom Ugovoru.

13.13. Banka može u bilo koje doba ustupiti ili prenijeti bilo koje od ili sva svoja prava i/ili obveze iz ovog 
Ugovora, Instrumenata osiguranja i drugih ugovora koje će sklopiti na temelju ovog Ugovora.

13.14. Obzirom da je ovaj Ugovor sklopljen uz osiguranje HBOR-a po Programu osiguranja HBOR-a j 
Općim uvjetima osiguranja HBOR-a:
(i) Klijent izjavljuje da je upoznat i suglasan te se obvezuje na zahtjev Banko i/ili HBOR-a dostaviti 
informacije i/ili dokumentaciju potrebnu za provedbu Programa osiguranja HBOR-a te se obvezuje da će 
omogućiti Banci i/iii HBOR-u i ovlašćuje ih na obavljanje uvida u poslovne knjige Klijenta, ostalu 
dokumentaciju vezanu uz Kredit, službena financijska izvješća Klijenta ili druge dokumente na temelju kojih 
je Banka utvrdila veličinu i ostvareni prihod Klijenta u skladu s Kriterijima prihvatljivosti za uključenje kredita 
u portfelj u odnosu na Klijenta sukladno Programu osiguranja HBOR-a, dokument na temelju kojeg je 
Banka utvrdila iznos Kredita u skladu s Kriterijima prihvatljivosti za uključenje kredita u portfelj u odnosu 
na Kredit iz točke 1.2. Programa osiguranja HBOR-a, kao i poslovne knjige Banke koje se tiču Kredita i 
ovog Ugovora te ostalu dokumentaciju vezanu uz Kredit i ovaj Ugovor;
(ii) Klijent izjavljuje da je upoznat i suglasan te izričito pristaje da sukladno Općim uvjetima osiguranja 
HBOR-a:
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a) trenutkom isplate Banci Odštete i/iii Troškova prisilne naplate, a kako su isti definirati u Općim 
uvjetima osiguranja HBOR-a, na HBOR prelaze sve tražbine iz ovog Ugovora zajedno sa 
sporednim pravima, ukijučujući instrumente osiguranja, i to do visine ukupno isplaćene 
Odštete i/ili Troškova prisilne naplate, uvećano za zakonsku zateznu kamatu koja pripada 
HBOR-u, a koja teče od dana ispiate do dana podmirenja tražbina HBOR-a,

b) HBOR nakon isplate Odštete ustupi radi ispunjenja Banci tražbine navedene pod a) ove točke 
te da ovlasti Banku na vođenje svih potrebnih radnji i postupaka naplate,

c) HBOR je ovlašten u svakom trenutku, jednostranom pisanom izjavom upućenoj Banci, od 
Banke preuzeti nenamireni dio tražbina navedenih pod a) ove točke zajedno sa pripadajućim 
sporednim pravima natrag te nastaviti samostalno voditi sve potrebne radnje i sve postupke 
naplate predmetnih tražbina,

d) izričito pristaje na pravne učinke iz ove točke (ii) te izjavljuje da neće isticati nikakve prigovore 
po tim osnovama:

(iii) Klijent izjavljuje da je informiran da će u slučaju zaprimanja zahtjeva za informacijama koji je sukladan 
Zakonu o pravu na pristup informacijama i/ili utemeljen na presudi bilo kojih sudova, eventualnim 
izmjenama propisa, i/ili odiukama bilo kojeg nadležnog tijela. HBOR podnositeljima zahtjeva za 
informacijama dostavijati podatke koje će sudovi smatrati, odnosno, propisi i/ili nadležno tijelo određivati 
da su javno dostupni podaci na dan kada se isti budu dostavljali;
(iv) Klijent izjavljuje i potvrđuje da nije izrečena pravomoćna osuđujuća presuda za jedno ili više kaznenih 
dijela navedenih u Izjavi o prihvatljivosti klijenta koju je dao u procesu odobrenja ovog Kredita i koja čini 
prilog ovog Ugovora (dalje; Izjava o prihvatljivosti klijenta) i da ne postoje okolnosti navedene u Izjavi o 
prihvatljivosti klijenta te potpisom ovog Ugovora potvrđuje da su izjave navedene u Izjavi o prihvatljivosti 
klijenta u potpunosti istinite, točne i potpune i u trenutku sklapanja ovog Ugovora u odnosu na sve osobe 
navedene u Izjavi o prihvatljivosti klijenta;
(v) Klijent izjavijuje i potvrđuje istinitost, točnost i potpunost izjave o poteškoćama u poslovanju 
uzrokovanim poremećajima u gospodarstvu usiijed ruske agresije na Ukrajinu i Izjave o potporama, a 
koje Izjave čine prilog ovog Ugovora. ..

14. POVREDA ,
14.1. U trenutku i nakon nastanka bilo kojeg od sljedećih slučajeva;
(i) ako Klijent prestane obavljati platni promet preko Banke na ugovoreni način;
(ii) ako Klijent na dan dospijeća ne ispuni bilo koju novčanu obvezu iz ovog Ugovora;
(iii) ako Klijent zakasni s podmirenjem bilo koje nenovčane obveze iz ovog Ugovora duže od 15 (petnaest) 

dana;
(iv) ako nenamjenski koristi Kredit;
(v) u slučaju da se Klijent ne pridržava odredaba ovog Ugovora;
(vi) ako Klijent postane insolventan, nelikvidan, obustavi plaćanje ili njegov račun bude blokiran;
(vii) u slučaju da su nastupile ili prijeti nastup drugih okolnosti za koje Banka može razumno pretpostaviti 
da mogu negativno utjecati na sposobnost Klijenta da uredno izvršava svoje obveze iz ovog Ugovora:
(viii) ako se pokaže da bilo koja izjava Klijenta sadržana u ovom Ugovoru i prilozima nije cjelovita, točna

ili istinita, ili nije ažurirana;. ti. .
(ix) ako protiv ili u vezi s Klijentom bude pokrenut postupak čiji tijek ili ishod bi mogao ugroziti njegovu 
sposobnost ispuniti obveze iz ovog Ugovora ili, po mišljenju Banke, zaprijeti mogućnost pokretanja takvog 
postupka;
(x) ako bude podnesen prijedlog za otvaranje stečajnog ili predstečajnog postupka nad Klijentom; _
(xi) ako nastupi bitna nepovoljna promjena u poslovanju, imovini, obvezama, financijskom položaju ili 
kreditnoj sposobnosti Klijenta, ili je sposobnost Klijenta da ispuni svoje obveze po ovom Ugovoru dovedena 
u pitanje, ili su nastupile ili prijeti nastup okolnosti za koje Banka može razumno pretpostaviti da mogu 
negativno utjecati na sposobnost Klijenta da uredno izvršava svoje obveze iz ovog Ugovora;
(xii) ako iz bilo kojeg razloga sredstvo osiguranja predviđeno ovim Ugovorom izgubi pravnu valjanost ili 
prestane pružati dovoljno osiguranje za obveze Klijenta iz ovog Ugovora ili bude realizirano iii se pojavi 
primjerenije sredstvo osiguranja, a Klijent na poziv Banke u za to ostavljenom roku ne dostavi Banci novo 
sredstvo osiguranja koje je ona zatražila:
(xiii) u slučaju bilo kakve promjene vlasništva Klijenta koja nije prihvatljiva Banci;
(xiv) ako ne ispuni bilo koju svoju dospjelu obvezu iz ovog Ugovora;
(XV) ako Klijent propusti platiti bilo koji dug po bilo kojem ugovoru (različitom od ovoga Ugovora) o 
dospjelosti (bez obzira da li se radi o redovnom dospijeću, prijevremenom dospijeću, prijevremenoj otplati, 
dospijeću na zahtjev ili drugome) i tijekom naknadnog roka (ako postoji); ili bilo kakva druga povreda 
obveze, preuzete kojim drugim ugovorom iz kojeg proizlazi takav dug nastane i nastavi postojati nakori 
isteka primjenjivog naknadnog roka (ako postoji), ako je učinak takve povrede prijevremerio dospijeće iii 
mogućnost prijevremenog dospijeća takvog duga; ili proglašavanje, dospjelosti i plativosti duga Ili 
zahtijevanje prijevremene otplate duga; /
(xvi) ako Klijent u bitnome promijeni ili obustavi poslovanje;

N-r
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(xvii) ako je ili u biio koje doba postane nezakonito za Klijenta da izvršava bilo koju obvezu preuzetu ovim 
Ugovorom ili biio kojim Instrumentom osiguranja;
(xviii) ako bilo koja obveza Klijenta temeljem ovog Ugovora ili bilo kojim Instrumentom osiguranja nije ili 
prestane biti zakonita, valjana, obvezujuća i prisilno ispunjivau skladu s njezinim sadržajem;
(xix) ako Klijent pravovremeno ne postupi u skladu s pravomoćnom sudskom odlukom ili konačnim 
upravnim aktom, po kojem je obvezan postupiti;
(XX) ako je Klijent Sankcionirana osoba/Osoba koja podliježe sankcijama ili krši propise o Sankcijama; 
(xxi) ako Klijent krši obveze o Sankcijama iz ovog Ugovora ili izjave Klijenta u vezi sa Sankcijama nisu 

točne, potpune i istinite;
(xxii) ako su protiv Klijenta ili bilo kojeg od njihovih rukovoditelja, zastupnika ili zaposlenika, ili bilo koje 
povezane osobe podneseni zahtjev/i / tužba/e ili poduzeta/e radnja/e ili pokrenuta istraga ili postupak u 
vezi s ili radi primjene Sankcija od strane Tijela nadležnog za donošenje sankcija;
(xxili) ako se pokaže da je Klijent dao netočan ili neistinit podatak tijekom odobrenja Kredita i/ili tijekom 

trajanja ovog Ugovora.

Banka ima pravo;
(i) otkazati svoju obvezu iz ovog Ugovora - obvezu na plasiranje Kredita i/ili
(ii) otkazati ovaj Ugovor, proglasiti Kredit u cijelosti dospjelim i zatražiti njegovu prornptnu otplatu zajedno 

s obračunatim kamatama i svim drugim iznosima plativim prema ovom Ugovoru.

14.2. Trenutkom otkaza ovog Ugovora dospijevaju i odmah postaju plativima svi iznosi koje Klijent duguje 
ili će dugovati Banci po ovom Ugovoru, uključujući glavnicu, kamate, naknade i druge troškove, a Banka 
ima pravo realizirati sredstva osiguranja predviđena ovim Ugovorom.

14.3. Trenutkom otkaza obveze iz ovog Ugovora 
plativom naknada na neiskorišteni iznos Kredita.

• obveze na plasiranje Kredita dospijeva i odmah postaje

14.4. Banka će otkazati svoju obvezu iz ovog Ugovora i/ili otkazati ovaj Ugovor pisanom izjavom o otkazu 
upućenom Klijentu preporučenim pismom na adresu Klijenta iz zaglavlja ovog Ugovora odnosno na adresu 
o kojoj je Klijent naknadno u pisanom obliku izričito izvijestio Banku.

14.5. Otkaz ovog Ugovora i/ili obveze Banke iz ovog Ugovora nastupa predajom izjave o otkazu na poštu, 
odnosno drugoj osobi ovlaštenoj za obavljanje poštanskih usluga na slanje preporučenom poštom.

14.6. Klijent prihvaća da je ovaj Ugovor otkazan, te da je cjelokupni neotplaćeni iznos Kredita zajedno s 
pripadajućim kamatama i troškovima dospio na naplatu s danom predaje izjave o otkazu pošti, odnosno 
drugoj osobi ovlaštenoj za obavljanje poštanskih usluga na slanje preporučenorn poštom, pa se potpisom 
ovog Ugovora odriče bilo kakvog prigovora s te osnove.

14.7. Potpisom na ovom Ugovoru, ugovorne strane izrijekom pristaju da se sva pismena od strane Banke 
ili javnog bilježnika upućuju na adresu Klijenta navedenu u ovom Ugovoru (osim ukoliko Klijent nije 
prethodno u pisanom obliku na ugovoreni način obavijestio Banku o promjeni adrese) te da se danom 
dostave smatra dan predaje pismena na poštu, odnosno drugoj osobi ovlaštenoj za obavljanje poštanskih 
usluga na slanje preporučenom poštom.

14.8. Klijent potpisom ovog Ugovora izrijekom pristaje da je Izvod iz poslovnih knjiga Banke relevantan 
dokaz o postojanju i visini tražbine Banke prema Klijentu.iz ovog Ugovora.

14.9. Otkaz ovog Ugovora neće imati učinka na prava koja je Banka stekla i obveze koje je Klijent preuzeo 
na temelju ovog Ugovora i Instrumenata osiguranja za vrijeme dok je bio na snazi.

15. ZAVRŠNE ODREDBE
15.1. Za sve što ovim Ugovorom nije predviđeno primjenjivat će se i smatraju se njegovim sastavnim 
dijelom Opći uvjeti poslovanja Erste&SteiermSrkische Bank d.đ. s poslovnim subjektima (dalje: Opći uvjeti) 
kao i drugi Akti Banke koji se primjenjuju na konkretni ugovoreni poslovni odnos. U slučaju sukoba između 
odredbi ovog Ugovora te odredbi Općih uvjeta i/ili drugih Akata Banke, primarno se primjenjuju odredbe 
ovog Ugovora zatim Akti Banke te naposljetku Opći uvjeti.

15.2. Potpisom ovog Ugovora Klijent Izrijekom izjavljuje da je upoznat s odredbama Općih uvjeta i drugih 
Akata Banke koji se primjenjuju na ovaj Ugovor te da je suglasan s njihovom primjenom.
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15.3. Opći uvjeti i drugi Akti Banke dostupni su na internetskim stranicama Banke i u bilo koioi poslovnici
Banke. J

15.4. Za ovaj Ugovor je mjerodavno materijalno pravo Republike Hrvatske, a u slučaju spora, nadležan ie
sud u mjestu sjedišta Banke, ' ■

15.5. Ugovorne strane potpisom ovog Ugovora potvrđuju da su isti pročitale i razumjele, te obzirom da on 
predstavlja njihovu pravu i ozbiljnu volju, prihvaćaju sva prava i obveze koje iz njega proizlaze.

15.6. Ako bi se za neku od odredbi ovog Ugovora naknadno utvrdilo daje ništetna, ta činjenica neće imati 
učinka na ostale odredbe ovog Ugovora. Ovaj Ugovor u cjelini ostaje valjan s time da se ugovorne strane 
obvezuju da će ništetnu odredbu zamijeniti valjanom koja će u najvećoj mjeri omogućiti ostvarivanje cilja 
koji se htio postići odredbom za koju je ustanovljeno da je ništetna.

15.7. Ovaj Ugovor,je sastavljen u dovoljnom broju primjeraka, od čega 2 (dva) primjerka za Banku i 1 
(jedan) za Klijenta. . j/

TEHN0C0pPTđ.o.^/
Slavka Kolara 2| 

Velika Goi^k j

/

TEHNO CONGERT d.o.p. VFa

tSTElERMj^RKISCHE
BANKD.D.

■ mo

ERSTE&STEIERMARKISCHE BAN
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ERSTE
Bank

Ersie&Sleiermarkische Bank d.đ. 
Jadranski trg 3a 
51000 Rijeka 
www.erstebank.hf

0800 7890
erstebank@erstebank.hr

IZVOD IZ POSLOVNIH KNJIGA 
na dan 26.02.2026.g.

ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d., Jadranski trg, 3a, 51000 Rijeka, OIB: 23057039320, kao pravni 
slijednik Bjelovarske banke d.d., Bjelovar, Čakovečke banke d.d., Čakovec, Trgovačke banke d.d., Zagreb 
i Riječke banke d.d., Rijeka na dan 26.02,2026. godine ima tražbinu prema dužniku TEHNO CONCEPT 
d.o.o., SLAVKA KOLARA 23,10410 VELIKA GORICA, OIB 44578351569;

Kreditna partija: 1140460004
. Naknada platni promet 58,90 EUR

UKUPNO 58,90 EUR
Dospjela naknada platni promet 58,90 EUR

Kreditna partija: 5121886845
Glavnica 5.000,00 EUR
Redovna kamata 21,88 EUR
Zatezna kamata 162,67 EUR
Ostali troškovi 132,72 EUR
UKUPNO 5.317,27 EUR
Dospjela glavnica 5.000,00 EUR
Dospjela redovna kamata 21,88 EUR
Dospjela zatezna kamata 127,91 EUR
Dospjeli ostali troškovi 132,72 EUR
Ukupno dospjelo 5.282,51 EUR
Nedospjela zatezna kamata 34,76 EUR
Ukupno nedospjelo 34,76 EUR

Kreditna partija: 5121789491
Glavnica 178.571,38 EUR
Redovna kamata 3.993,03 EUR
Zatezna kamata 573,84 EUR
Ostali, troškovi 265,45 EUR
UKUPNO 183.403,70 EUR
Dospjela glavnica 28.571,44 EUR
Dospjela redovna kamata 3.378,45 EUR
Dospjela zatezna kamata 375,21 EUR
Dospjeli ostali troškovi 265,45 EUR
Ukupno dospjelo 32.590,55 EUR
Nedospjela glavnica 149.999,94 EUR
Nedospjela redovna kamata 614,58 EUR
Nedospjela zatezna kamata 198,63 EUR
Ukuprio nedospjelo 150.813,15 EUR

ERSTE&STElERKIARKISi 
ERSTE&STEIERAAARk, 

BANK D.D.
RrjEKA

Sud upisa u registar: Trgovački sud u Rijeci MBS: 040001037, Matični broj: 3337367, OIB: 23057039320, IBAN:
HR9524020061031262160, SWiFT/BIC: ESBCHR22, Temeljni kapital 23^778.450,00 EUR, uplaćen u cijelosti i podi/bijen na 16.984.175 
dionica, svaka nominalne vrijednosti 14,00 EUR, Uprava: Christoph Schoefboeck, Krešimir Barić, Hannes Frotzbacher, Martin Hornig, Katarina 
Kraljević, Predsjednik Nadzornog odbora: Ingo Bleier

HE BANK d.d.

03

http://www.erstebank.hf
mailto:erstebank@erstebank.hr
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ZADUŽNICA

Obrazac zadužnice - stranica 1.

Dužnik: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime- 
TEHNO CONCEPT d.o.o.
Sjedište/mjesto i adresa: Velika Gorica (Grad Velika Gorica), Slavka Kolara 23 
OIB:44578351569

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tražbine Vjerovnika: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime- 
ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d.
Sjedište/mjesto i adresa: Rijeka, Jadranski trg 3a 
OIB:23057039320
u iznosu glavnice od:1 =100.000,00 EUR (stotisuća eura)
uvećanom za.-^ ugovorne kamate po stopi od 5,2500% godišnje, fiksno te pripadajuće naknade i troškove 
te sa zateznom kamatom po stopi od:3 12,0000% godišnje, promjenjiva

a koja teće od dana dospijeća određenog od strane vjerovnika prilikom podnošenja zadužnice na naplatu, do 
namirenja, zaplijene svi računi koje ima kod banaka te da se novac s tih računa, u skladu s izjavom sadržanom u 
OVOJ zadužnici, isplaćuje vjerovniku.------------------------------------------ -------------------- ...„i...________
Vjerovnik je ovlašten sam odrediti opseg ili vrijeme ispunjenja tražbine prilikom podnošenja zadužnice na naplatu'
odnosno u prijedlogu za provedbu ovrhe ili prijedlogu za ovrhu.______________________________________ ^
Ova zadužnica izdaje se u jednom primjerku i ima učinak rješenja o ovrsi kojim se zapljenjuje tražbina po računu 
1 prenosi na ovrhovoditelja po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Financijskoj agenciji
(u daljnjem tekstu: Agencija), ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukčiju odluku suda.-----------------------------
Na ovoj zadužnici ili u dodatnim ispravama uz ovu zadužnicu, istodobno kad i dužnik ili naknadno, obvezu prema 
vjerovmku mogu preuzeti i druge osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po svojem 
sadržaju i obliku ista s izjavom dužnika.----------------------------------------------- ..._____ ______ K _______ _3__
Ovu zadužnicu Agenciji dostavlja vjerovnik u izvorniku s učincima dostave sudskog rješenja o ovrsi izravno, 
putem davatelja poštanskih usluga preporučenom poštanskom pošiljkom s povratnicom neposrednom dostavom’ 
ili preko javnog bilježnika.  ---------------------------.... ........ ................ .   ______________ _
Vjerovnik može svoja prava iz ove zadužnice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na
druge osobe, koje u tom sluCaju stječu prava koja je po ovoj zadužnici imao vjerovnik._____________ f-„- _____
Na temelju isprava iz članka 214. stavak 1. i 2. Ovršnog zakona, vjerovnik može po svom izboru zahtijevati na 
način propisan OvrSnim zakonom od Agencije naplatu svoje tražbine od dužnika ili jamaca plataca, ili i od dužnika 
1 jamaca.plataca.------------------------------ ----- ----- ----- -------------- ----------- ----- --------------------------- --
Vjerovnik može od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zadužnicu ako njegova tražbina nije u cijelosti namirena. 
U tom će slučaju Apncija naznačiti na ovoj zadužnici iznos troškova, kamata i glavnice koji je naplaćen. Ako je 
vjerovnik u cijelosti namirio svoju tražbinu prema ispravi iz članka 214. stavak 1. i 2. Ovršnog zakona. Agencija
Će obavijestiti o tome dužnika ili jamca platca i na njegov mu je zahtjev predati.-——_____— 
Isprave iz članka 214. stavka 1. i 2. Ovršnog zakona imaju svojstvo ovršnih isprava na temelju kojih se može tražiti
ovrha protiv dužnika ili jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe. ———______
Du^žnik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni bilježnik, nakon noKrđe, izda/izvornik ove 
zadužnice u skladu s odredbom članka 50. stavak 2. Zakona o javnom bilježništvu

Mjesto i datum izdavanja 

Rijeka, 14.11.2023.

Potpis dužnika

TEHNO Kolara ^ 
rorica

Napomena: Iznos tražbine upisuje se brojkom i riječima. Ostale brojke i datumi upisuju se samo brojkama. 
Rođeno ime i datum rođenja se ne upisuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti Crtama.

Upisat! tražbinu u eurima ili u eurima uz valutnu klauzulu ili u stranoj valuti, brojkom i riječima.
Upisati ugovorne kamate i ostale sporedne tražbine ako ih ima, ili upisati riječi »bez uvećanja«

3 Upisati stopu zatezne kamate. '
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Jamac platac; Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime:

Sjedište/mjesto i adresa: i

OIB: !

DAJE SUGLASNOST

da se radi napiate tražbine vjerovnika iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s tih 
računa, u skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku]---------------------------------

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platoa:

Jamac platac: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime:

Sjedište/mjesto i adresa: i

OiB:

DAJE SUGLASNOST

da se radi napiate tražbine vjerovnika iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s tih 
računa, u skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovnikii.---------------------------------

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platoa:

Jamac platac: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime: |

Sjedište/mjesto i adresa:

OIB:

DAJE SUGLASNOST i

da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s tih 
računa, u skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku.---------------------------------

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platoa:
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REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni bilježnik 
Marko Jurlina

Velika Gorica, Ulica Icralja Dmitra Zvonimira 10

Obrazac zadužnice — stranica 3,

Poslovni broj: OV-11819/2023

Ja, javni bilježnik Marko Jurlina, Velika Gorica, Ulica kralja Dmitra Zvonimira 10, potvrđujem da je 
stranka:

TEHNO CONCEPT d.o.o., MBS 081114835, OIB 44578351569, Velika Gorica, SLAVKA 
KOLARA 23, zastupano po direktoru RADOSLAV RODIĆ, OIB 71292356171, VELIKA 
GORICA, SLAVKA KOLARA 23, čiju sam istovjemost utvrdio uvidom u osobnu iskaznicu br. 
111274702 PP Velika Gorica, ovlaštenje za zastupanje utvrđeno je uvidom u sudski registar 
elektroničkim putem na današnji dan, kao dužnik

podnijela prednju privatnu ispravu: ZADUŽNICU na potvrdu.

Potvrđujem da sam prednju privatnu ispravu ispitao i utvrdio da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobilježničkim ispravama, a po svom sadržaju propisima o sadržaju ovi'Snog 
javnobilježničkog akta.

Sudioniku pravnog posla sam ispravu pročitao te ga upozorio da potvrđena privatna isprava ima snagu 
ovršnog javnobilježničkog akta. Sudionik izjavljuje da prihvaća pravne posljedice koje iz toga 
proizlaze za njega i da to odgovara njegovoj volji.

Javnobilježnička nagrada zaračunata po čl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih bilježnika u 
ovršnom postupku u iznosu od 60,00 eur uvećana za PDV u iznosu od 15,00 eur.

Velika Gorica, 17.11.2023.

Javni bilježnik 
MarkdJurlina

7.A (AV'fCG nu.P'V.f*^ 
J.i;'' IJIA liliU.šip

t'ir."
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ZADUŽNICA

Obrazac zadužnice - stranica 1.

t prezime;Dužnik: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i 
TEHNO CONCEPT d.o.o.
Sjedište/mjesto i adresa: Velika Gorica (Grad Velika Gorica), Slavka Kolara 23 
OIB;44578351569

I
i

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tražbine Vjerovnika: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime: 
ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d.
Sjedište/mjesto i adresa: Rijeka, Jadranski trg 3a 
OIB;23057039320
u iznosu glavnice od;1 =300.000,00 EUR (tristotisuća eura)
uvećanom za:2 ugovorne kamate po stopi od 5,9000% godišnje, fiksno te pripadajuće naknade i troškove 
te sa zateznom kamatom po stopi od:3 12,0000% godišnje, promjenjiva

a koja teče od dana dospijeća određenog od strane vjerovnika prilikom podnošenja zadužnice na naplatu, do 
namirenja, zaplijene svi računi koje ima kod banaka te da se novac s tih račima, u skladu s izjavom sadržanom u
ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku.------------------------ --------------- -----------------------------------------------------
Vjerovnik je ovlašten sam odrediti opseg ili vrijeme ispunjenja tražbine prilikom podnošenja zadužnice na naplatu,
odnosno u prijedlogu za provedbu ovrhe ili prijedlogu za ovrhu.---------------------------------- -------------------------
Ova zadužnica izdaje se u jednom primjerku i ima učinak rješenja o ovrsi kojim se zapljenjuje tražbina po računu 
i prenosi na ovrhovoditelja po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Financijskoj agenciji
(u daljnjem tekstu: Agencija), ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukčiju odluku suda.------------------------------
Na ovoj zadužnici ili u dodatnim ispravama uz ovu zadužnicu, istodobno kad i dužnik ili naknadno, obvezu prema 
vjerovniku mogu preuzeti i druge osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po svojem
sadržaju i obliku ista s izjavom dužnika.-----------------------------------------------------------------------------------------
Ovu zadužnicu Agenciji dostavlja vjerovnik u izvorniku s učincima dostave sudskog iješenja o ovrsi izravno, 
putem davatelja poštanskih usluga preporučenom poštanskom pošiljkom s povratnicom neposrednom dostavom
ili preko javnog bilježnika.---------------------------------- ------------------—---------------------------------------------—
Vjerovnik može svoja prava iz ove zadužnice prenosili ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na

v druge osobe, koje u tom slučaju stječu prava koja je po ovoj zadužnici imao vjerovnik.---------------------------------
Na temelju isprava iz članka 214. stavak 1. i 2. Ovršnog zakona, vjerovnik može po svom izboru zahtijevati na 
način propisan Ovršnim zakonom od Agencije naplatu svoje tražbine od dužnika ili jamaca plataca, ili i od dužnika
i jamaca plataca.^------------------------------------------- :----- --------------------------------------------------------------------
Vjerovnik može od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zadužnicu ako njegova tražbina nije u cijelosti namirena. 
U tom će slučaju Agencija naznačiti na ovoj zadužnici iznos troškova, kamata i glavnice koji je naplaćen. Ako je 
vjerovnik u cijelosti namirio svoju tražbinu prema ispravi iz članka 214. stavak 1. i 2. OvršnOg zakona. Agencija
će obavijestiti o tome dužnika ili jamca platca i na njegov mu je zahtjev predati.-----------------------------------------
Isprave iz članka 214. stavka 1. i 2. Ovršnog zakona imaju svojstvo ovršnih isprava na temelju kojih se može tražiti
ovrha protiv dužnika ili jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe.--------------------------
Dužnik odnosno jamac platac je sugla'san i pristaje da mu javni bilježnik, nakon potvfđc, izda iz\ riiik ove 
zadužnice u skladu s odredbom članka 50. stavak 2. Zakona o javnom bilježništvu.

Mjestu i datum Izdavanja 

Rijeka, 23.10.2023.

Potpis duži

0.0. 
Kola/a 23 
.Gorica

Napomena; Iznos tražbine upisuje se brojkom i riječima. Ostale brojke i datumi upisuju se samo brojkama. 
Rođeno ime i datum rođenja se ne upisuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti crtama.
1 Upisati tražbinu u eurima ili u eurima uz valutnu klauzulu ili u stranoj valuti, brojkom i riječima.
2 Upisati ugovorne kamate i ostale sporedne tražbine ako ih ima, ili upisati riječi »bez uvećanja«.
3 Upisati stopu zatezne kamate.
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Jamac platac; Tvrtka ili skraćena tvrtka naziv/ime i

Sjedište/mjesto i adresa;

OIB:

prezime;

DAJE SUGLASNOST

a::: ir
Mjesto i datum izdavanja;

Potpis jamca platca;

Jamac platac: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime:

Sjedište/mjesto i adresa: 

OIB:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s tih 
računa, u skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku;______________________

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

Jamac platac: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime:

Sjedište/mjesto i adresa:

OIB:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da sc novac s tih 
računa, u skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku.---------------------------------

Mjesto i datum izdavanja; Potpis jamca platca;
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Obrazac zadužnice - stranica 3.
republika hrvatska

Javni bilježnik 
Srđan Markiš

Opatija, Vjekoslava Spinčića 3/2'

Poslovni broj: OV-6423/2023
Javnl MježnIk Srdm Marm 0paUJai VJekos|ava spinfića poivniujeni dijf siranka;

direktor CON^PT cLo.o^,^MBS,SLAVKA KOLARA 23, kao

kolara 23, čiju sam istovjetnost utvrdio uvidom u ’ hB 44578351569' Ve,ika Gorica. SLAVKA 
Gorica, ovlaštenje za zastupa^jeT^oTe u^dor "h V ZnkU 111274702 PP Vdika 
dan, kao dužnik 1 dskl re8lstar elektroničkim putem na današnji

podnijela prednju privatnu ispravu: ZADUŽNICA na potvrdu.

Javnobilježnička nagrada zaračunata po čl 8 Pravilnika r, n'3k a- • j 
ovisnom p„s,„pk0 „ od 66i00 eur uvefana 2a pDV u Js;,0”8™d;Je“uV"ih "

Opatija, 25.10.2023.

Javni bilježnik 
Srđan Markiš

fm
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ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d., Rijeka, Jadranski trg 3 A, 
23057039320 zastupana po Marica Brnečid Froija (u daljnjem tekstu: Banka)

OIB:

/.

TEHNO CONCEPT d.O.O., VELIKA GORICA, SLAVKA KOLARA ‘23, OIB 
44578351569 kao ugovaratelj osiguranja, korisnik osiguranja i zalogodavac (dalje: 
Ugovaratelj osiguranja) 
i
RAbOSLAV RODIĆ, VELIKA GORICA, VELIKA GORICA, SLAVKA KOLARA 23, OIB: 
71292356171 kao osiguranik (dalje: Osiguranik)

sklopili su u Rijeci dana 23.10-2023. (dvadesettreći listopad dvijetjsućedvadesettreće 
godine) godine

SPORAZUM O OSIGURANJU NOVČANE TRAŽBINE ZASNIVANJEM ZALOŽNOG 
PRAVA NA USTUPLJENIM TRAŽBINAMA

Članak 1.
Strane u Sporazumu suglasno utvrđuju da su Banka i Ugovaratelj osiguranja, dana 

. 23.10.2023. (dvadesettreći listopad dvijetisućedvadesettreće godine) godine sklopili 
Ugovor o kreditu broj: 5121789491 (dalje: Ugovor) na izrios od 300;000,00 EUR 
(tristotisuća EUR), s ugovornom fiksnom kamatom po stopi koja iznosi 5,9000% 
(petcijelihdevedeset posto) godišnje, interkalamom kamatom, zateznom kamatom, 
naknadom te ostalim troškovima sukladno Odlukama Banke, temeljem kojeg Banka 
ima potraživanje prema Ugovaratelju osiguranja (dalje: Tražbina).

Članak 2.
Strane u Sporazumu suglasno utvrđuju da Ugovaratelj osiguranja ima potraživanje 
prema osiguravajućem društvu VViener osiguranje Vienna Insurance Group d.d., 
10000 Zagreb, Slovenska ulica 24, OIB: 52848403362 na temelju Police osiguranja 
života br. 375.854.240 (dalje: Polica).

Članak 3.
3.1. Radi osiguranja Tražbine Banke prema Ugovaratelju osiguranja, isti potpisom 
ovog Sporazuma ustupa radi osiguranja Banci, a u smislu članka 980. Zakona o 
obveznim odnosima i članka 301.1310. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima, 
sve svoje sadašnje i buduće tražbine i prava koje ima ili će Imati iz i u svezi s Policom 
(dalje; Ustupljene tražbine) te je suglasan da se ovim Sporazumom u korist Banke, a 
temeljem članka 305. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima, u smislu odredbi 
članka 310; istog zakona, bez ikakvog njegovog daljnjeg pitanja i odobrenja zasniva 
založno pravo na Ustupljenim tražbinama radi osigurarija povrata Tražbine najviše do 
iznosa od 5.005,09 EUR (pettisućapet j devet/100 EUR) uvećano za ugovorne kamate, 
zatezne kamate, te provizije, naknade i troškove prisilne naplate bilo sudske ili 
izvansudske prirode.

3.2. Ugovaratelj osiguranja izrijekom pristaje da se založno pravo temeljem ovog 
Sporazuma zasnuje ustupom radi osiguranja kako je to utvrđeno člankom 3.1. ovog 
Sporazuma, kao i zalaganjem Ustupljenih tražbina u korist Banke, a radi osiguranja 
Tražbine do njezinog potpunog ispunjenja.

3;3. Ugovaratelj osiguranjaje dužan obavijestiti osiguravajuće društvo — dužnika 
Ustupljenih tražbina o ustupu radi osiguranja i zasnivanju založnog praVa iz ovog 
Sporazuma pisanim putem u formi i u sadržaju iz kojeg je razvidno da je dužnik 
Ustupljenih tražbina obaviješten o ustupu radi osiguranja i zasnivanju založnog prava



i
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na ustupljenim tražbinama.

S?uugSSl,^o"S?iSK'rsvo^‘, »^r *= P«~
posebnog pristanka | prethodne obavijesti Tražbinu°nvp0|/afoU^e ?anku da bez 
izvansudske prirode namiri izvansudJlrim nU SVe itroškove bll° sudske ili 
Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim U-Smislu odr6dbe članka 337.
tražbina zatraži isplatu otkupne vrSUnostlSr^clT'L'13 dužnika l-lstupljenih 
obveznim odnosima dostavoTplsS^! "^lad!!0 Članku 978' Zakona o 
te zahtjeva za njezino nemirenje iz vrijednosti zaloo^7blna dospje,a'da niie namirena
Odnosno os,3uf^09

a sve što nije regolitano ovfm SponaiuTm, pdmiehilvat Oe-se Akti Banke I pozltvn,

ŽS^“ien24n!‘rua“adb„LS^^^ ie ništetna. „
Cjelini ostaje valjan s time da se strane u sSraz.?r,9n?P ? !Ta; C)vaj sPorazum u 
zamijeniti valjanom koja će u naivećoi mnnn^!? obvezuju da će ništetnu odredbu
se Mo posfifi odredbom za koju ja ltano®Je“i da JeS^na" 0SlVarivania «<l* Ml 

Odredba ovog Sporazuma mogu sa izm|Sl imo u pisanom obliku.

putem. anukoBko u* tomeaiteulspt°™^^|™"^n,?ažne 'f nas,0ia" dješiti mirnim 
Banke. p,JU ugovara se nadležnost suda u mjestu sjedišta

S,?g0V09 S'>ora2™a“SaMu izrifitu suglasnost na sva odredba 

nuai Članak 11,

- Ba"ku te -1

sOvaratelj osiguranja. ,,»u/cONCEPTđ.o.o.
, '.Slr/-rka Kolara 23

rr/- jrt 
L0V!->

SJranik;

Banka:

CAHi: (.).[}. 51 y ''..r
UEi<A '

/I /V



Ja, javni bilježnik Srđan Markiš, Opatija, Vjekoslava Spinčića 3/2, 
potvrđujem da je stranka:

RADOSLAV RODIĆ, OIB 71292356171, VHIJKA GORICA. SLAVKA KOLARA’23, kao 
direktor TEHNO CONCEPl d.o.o., MBS 081114835, OIB 44578351569, Velika Gorica, 
SLAVKA KOLARA 23, u mojoj nazočnosti priznala potpis na pismenu kao svoj. Potpis na pismenu 
je istinit. Istovjetnost podnositelja pismena utvrdio sam temeljem osobne iskaznice br. 11)274702 PP 
Velika Gorica, ovlaštenje za zastupanje utvrđeno je uvidom u sud.ski registar elektroničkim putem pa 
današnji dan.
RADOSLAV RODIĆ, OIB 71292356171, VELIKA GORICA, SLAVKA KOLARA 23, u mojoj 
nazočnosti priznala potpis na pi.smenu kao .svoj. Potpis na pismenu je istinit. Istovjetnost podnositelja 
pismena utvrdio sam temeljem osobne iskaznice br. 111274702 PP Velika Gorica.

Javnobilježnička pristojba za ovjeru po tar. br. 11. st. 4. ZJP naplaćena u iznosu 2,66 eur. 
Javnobllježnieka nagrada po cl. 19. st. 1. PPJT zaračunata u iznosu od 7,98 eur uvećana za PDV u 
iznosu od 2,00 eur.

Broj: OV-6422/2023 
Opatija. 25.10.2023.

Javni bilježnik 
Srđan Marki!

a' a ua, e ,
U sa vt

^ -JL.-'

V- ■ '.I



ERSTES
Bank

m R
WIE N E R 
OSIGURANJE
VIENNA INSURANCE GROUP

Primjerak za ugovaratelja osiguranja 

PONUDA ZA ŽIVOTNO OSIGURANJE
Broj ponude: 0801267960

SrSSSTp'SSb'SatSS ” " *Mn,e 1 lzvrS“ie " Mređ'“««obrađuiu - “
Ugovaratelj osiguranja:

TEHNO CONCEPT d.o.o, / OIB 445783S1569 / SLAVKA KOLARA 23, HR-10410 Velika Gorica / politički izložena osoba- IME / 
država porezne obveze: HR-44578351569 / kontakti: rodic@tehnoconcept.com / 0995140014 / 0995140014

Osiguranik:
RADOSLAV RODIĆ g. / OIB 71292356171 / rođen 23.04.1973 / spol: muško

Oblik ugovora:
razdoblje osiguranja: 01.10.2023 - 01.10.2026 (3 godine)izvor sredstava plaćanja: prihod poslovnog subjekta 
p ogram. onus Benefit - CS-N23 namjera sklapanja osiguranja: osiguranje uz kredit

ukupna ispiata po doživljenju obzirom na uloženu premiju: 103,03%
valuta; €

Pokrića:

za doživljenje s bonusom za doživljenje 
za siučaj smrti
za slučaj smrti kao posljedice nesretnog slučaja

Osigurana svota / € 
5.151,50 
5.005,09 
2.502,55

Obrok premije / € 

5.000,00

jednokratno

Radoslav Rodić / rođen-a 23.04.1973 / OIB 71292356171 / udio: 100% 
Ugovarateij osiguranja

Korisnici:
Za slučaj smrti;
2!a doživijenje:

Zalog:

^!C|Z9SaV00:^ Zl ERSrEaSTEIERMARKISCHE

nalaže, da gore navllene Isplate p2^S6'u^“^ira^ “ InSUranCS Gr°UP đ-d

Distributer osiguranja: BRNEČIĆ FROUA MARICA, 299999827801 
18.10.2023., 13:49:53, broj ponude:0801267960 1/2

mailto:rodic@tehnoconcept.com


ERSTES
rt<inW, Primjerak za ugovaratelja osiguranja

INDIVIDUALIZIRANA* TABLICA OTKUPNIH VRIJEDNOSTI 
Broj ponude: 0801267960 I

WIENER?®?
OSIGURANJE
VIENNA INSURANCE GROUP

Vrijedi na dan

1.10.2023.
1.10.2024.
1.10.2025.
1.10.2626.

Otkupna vrljednost/€

4.013,63
4.419,48
4,709,33
5.151,50

:,Go0:fcnavedeniP0?ad izračunati su teme|iem premije osiguranja, trajanja I osigurane svote navedene na ovoj Ponudi osiguranja 
Sve kasnije eventualne promjene premije, osigurane svote, trajanja i si. mijenjaju izračun iz gornje1 tablice. J

i

!
Izjava ugovaratelja osiguranja/osiguranika
Potvr^jem da su svi podaci navedeni u ovoj ponudi potpuni i istiniti. Shvaćam svoju osobnu odgovornost za ispravnost, potpunost i 
točnost danih ^govora na ovoj ponudi te razumijem u potpunosti da neistiniti, nepotpuni i netočni odgovori i podaci u ovoj ponudi 
mogu rezultirat1 nepostojanjem osigurateljnog pokrića u slučaju nastupa osiguranog slučaja, ponistajem lij raskidom ugovora. Izričito 
potvrđujem kako je ovaj proizvod u skladu s mojim zahtjevima i potrebama te kako su mi dovoljno vremena prije sklapanja ugovora 
ioni<nieTn-?^ln05fn:'a ,lnf:ormirar^ ođlukc predani pripadajući uvjeti osiguranja (uvjeti ICX)P 05.09-23, lOOP 05.09-23 EIM i WU 
1901.04-1021), Klauzula 0 obaviještenosti. Dokument s informacijama 0 proizvodu osiguranja (šifra dokumenta BonB-23-1), Opće 
informacije ugovarateiju te individualizirane tablice otkupnih vrijednosti. Također potvrđujem da sam kao ugovarateH osiguranja i/ili 
osiguranik uzeo u obzir I zaprimio Informacije o obradi podataka, Ujedno, kao ugavaTatelj osiguranja, suglasan sam. i obvezujem se 
bez odgađanja obavijestiti Društvo o svakoj promjeni okolnosti koja bi upućivala^na moiZ povezanost sa SAD-om (ppimjerice stjecanje 
državljanstva SAD-a, zelene karte, adrese u SAD-u, telefonskom broju iz SAD-a1 si.). F > ’ J 1

Mjest6, datum I vrijeme potpisa Potpls'fa poslenika 
distributera osiguranja

aratelja

ID. ime i prezime suradnika 
(zastupnika u osiguranju)*

Broj banke: Broj i adresa poslovnice:

299999827801, BRNEČIĆ FROUA 2402006 1
MARICA 1

, ------- -—,—. “j'—-'"- ——-ii..™ us -JIa, ima oozvoiu za oDavijanje poslova
zastupanja u osiguranju i upisan je u registar Hrvatske agencija za nadzor financijskih usluga kao i zastupnik u osiguranju koji 
polove zaaupanja obavlja temeljem zaposlenja u Banci. Provjera registra moguća ha Internet stranicama HANFA-e: 
http://www.hanfa.hr/registar i

primjerak o^igu^teliT3 U 2 ^dva^ primjerka od kojih 1 (jedan) potpisani primjerak se uručuje ligovaratelju osiguranja, a 1 (jedan)

Distributer osiguranja: BRNEČIĆ FROUA MARICA, 299999827801 
18.10.2023., 13:49:53, broj ponude:0801267960 2/2

http://www.hanfa.hr/registar


Ban* Primjerak za osiguratelja

PONUDA ZA ŽIVOTNO OSIGURANJE 
Broj ponude: 0801267960

WIENER?V
OSIGURANJE
VIEHNA INSURANCE GROUP

SKSStopSS'TS 13 "‘v*"i5 U8°”r"'8 “,rMeni p°dad o6^ađ“>, “ “
UgovaratelJ osiguranja:

™a!!a0po?eNznePoTbJeze0' wiB4S3|6956/Von^til<A 23' HR’1041° Velika Gorica ' po,itički i2ložena ćsoba: NE / 
a tJurcAiie oDveze. MK-44578351569 / kontakti: rodic@tehnoconcept.com / 0995140014 / 0995140014

Osiguranik:

RADOSLAV RODIĆ g. / OIB 71292356171 / rođen 23.04.1973 / spol; muško
Oblik ugovora:

SSS-'gSS’ 0U0-!026 <3 pnh,«. subjekta
valuta: € namjera sklapanja osiguranja: osiguranje uz kredit

ukupna isplata po dožMjenju obzirom na uloženu premiju; 103,03%

Pokrića:

za dožMjenje s bonusom za doživljenje 
za slučaj smrti

za slučaj smrti kao posljedice nesretnog slučaja

Osigurana svota / € 
5.151,50 
5.005,09 
2.502,55

Obrok premije / € 

5.000,00

Korisnici:
Za slučaj smrti: 
Za doživljenje:

Zalog:

jednokratno

Radoslav Rodić / rođen-a 23.04.1973 / OIB 71292356171 / udio; 100% 
Ugovaratelj osiguranja

BAWKlinD.“9jADiWNSKiTiS ^''si^rrajeka.^čaB MoszroMzf "b0iXranjefvota' z1loži u korlstERST^^SIBERMARKISCHE
temeljem ove Ponude, te sve tražbine I Drava te I u vwi nniim T:ii?i>|Pr^3 t. . obavijesti o zalogu: Polica osiguranja života koja bude izdana
naplate tražbina te Ugovora a kreditu 2101023666 a naiviSe do iznosa s oos na c tlEfjMARKl^HE BANK D.D., OIB 230S7039320 , radi osiguranja™ w„ d. „ pSdSf ii;?r sk

će biti primijenjena na svim postojećim pollcama ži^rnog osiguranja) (navedena korespondencijska adresa

Distributer osiguranja; BRNEČIĆ FROUA MARICA, 299999827801 
18.10.2023., 13:49:53, broj ponude:0801267960 1/2

mailto:rodic@tehnoconcept.com


EfISTES
Šank Primjerak za osiguratelja i

INDIVIDUALIZIRANA* TABLICA OTKUPNIH VRIJEDNOSTI 

Broj ponude: 0801267960

m
VVIENER
OSIGURANJE
VIENNA INSURANCE GROUP

Vrijedi na dan

1.10.2023.
1.10.2024.
1.10.2025. 
1.10;2026.

Otkupna vrlJednost/€

4.013,63
4.419,48
4.709,33
5.151,50

Sve k™ettSliprSnelpreISr °VOj Ponudi osi9uranJ'a-

I^ava ugovaratelja osiguranja/osiguranika |

S',r^n," “J’-tt “>

bez odgađanja I obLu^r,
državljanstva SAD-a, zelene karte, adrese u SAD-u, telefonskom brojS iz SAD a rsTj.T “ -P'0rnl(primjerice sQecanje

y:|

Mjesto, datum i vrijeme potpisa Pt^te zaposlenika
distributera osiguranja

ID, ime i prezime suradnika 
(zastupnika u osiguranju)*

299999827801, BRNEČIĆ FROUA 
MARICA

^^ovaratelja 
siguranja

^o^jj^osi^ranika

Broj banke:

2402006

Broj i adresa poslovnice:

♦Epste&Steiermarkische Bank d.d, Sjedište Jadranski tro 3/a RiSa nTR,7nn‘;7nn jrin——a---- i--------------------—___
zastupanja u osiguranju i uoisan ie u reator HruatcUo K|Jekai OIB.23057039320, ima dozvolu za obavljanje podovaposlove -zastupanja3 obavlja StemJ^jemrezMosleniat^e B^dC Japi^iwaiZ<rl f^”ancijs^il1 kao i zastupnik u osiguranju koji
http://www.hanfa.hr/registar zaposlenja u Banci. Provjera registra moguća na Internet stranicama HANFA-e:

SSkUdosi?uSrSeEa Je U 2 (dVa) PrimJerka 0d k0jih 1 (jedan) POtpbani Primjerak 56 uručuJe os^uranja, a 1 0edan)

Distributer osiguranja: BRNEČIĆ FROUA MARICA, 299999827801 
18.10.2023., 13:49:53, broj ponude;0801267960 2/2

http://www.hanfa.hr/registar


UPITNIK ZA POSLOVNE SUBJEKTE
Podaci iz ovog upitnika prikupljaju se i obraduju u svrhu ispunjavanja obveza VViener osiguranje Vienna 
Insurance Group d.đ. temeljem odredaba Zakona o sprječavanju pranja novca i Zakona o administrativnoj 
suradnji u području poreza.

1. PODACI 0 POSLOVNOM SUBJEKTU

VVIENER 
OSIGURANJE
VIENNA INSURANCE GROUP

Naziv ■ ........ .. OIB:

—< -i- /-’n ^ y ■i', i')

Adresa sjadišla (ulica, kućni broj. mjesto i država); .

§£^{ri^A iouakA Cm/cAj JIH
Država osnivanja:

usnovna poslovna OjeiatnosUNKU): f Kotiranje na burzi (navesti naziv burze i oznaku dionice):

2. PODACI O POREZNOJ REZIDENTNOSTI POSLOVNOG SUBJEKTA
Jeste li pasivni nelinancijski poslovni subjekt, odnosno jeste li u prethodnoj kalendarskoj godini viša od 50% bruto dohotka ostvarili
kao pasivni dohodak i više od 50% vaše imovine odnosi se na imovinu koja osivrvuje iti se drži radi cstvarivanja pasivnog dohotka, 
kao što su dividende, kamate, rente, naknade za iskorištavanje autorskih prava i svega ostalog Sto ne predstavlja aktivan prihod! 
odnosno prihod iz obavljanja gospodarskih djelatnosti proizvodiijom, prometom robe ni pružanjem usluga na tržište?

DA (Đ
Ima li poslovni subjekt poslovno prebivalište izvan Republike Hrvalske DA (NE )
liriava u kojoj poslovni subjekt ima porezno prebivalište (ukoliko je razlifite od Republike Hrvatske)

Porezni broj države u kojoj poslovni subjekt ima porezno prebivaJšte (ukoliko je razBćita od Republike Hrvatske)

PODACI 0 ZAKONSKOM ZASTUPNIKU / PUNOMOĆNIKU (minimalno dva u slučaiu skunnoa zastuoanlaV
ime, prezime: ' t

■ 'AOA /c
OIB;

Adresa prebivališta (ulica, kućni broj, mjesto i država]:
jioiAfi-A JLi), VeuAA Gofi-fCA

Datem rođenja:
jb-oY r-tr2)~

Brt^ identifikacijske isprave; Mjesto i država rortenja:
ittt

Naziv i država izdavatelja identifikacijske isprava;
,T>f CoM-tcA

Državljanstvo:

Država porezne obvezo i porezni broj (ukoliko
država nije Republika Hrvatska):

-i-, -------------- -----------------------— - - -------•'» '^1 ^ — ij -■ Hl mjiiuop

(fajgak ate suradnik) s politićki izloženom osobom? Molimo zaokružiti: DA /^c^/JkoJikoJe odgovor DA molimo Vas popunile Upitnik o MičkoJ izloženosti.

ime, prezime;, . OIB:

Adresa prebivališta (ulica, kućni broj, mjesto i država): Datem rođenja;

Broj identinKscijsKe isprave: Mjesto i država rođenja: Država porezna obveze 1 porezni broj (ukoliko
država nije Republika Hrvatska):

Naziv i država izdavatelja Identilikacijske isprava: Državjanstvo:

jeste II poiitiCKi izložena osoba iil član uže obitelji politički izložene osobe (bračni, izvanbra&iidmg ili ekvivalent rodite^, c 
(blizak ste suradnik) s politički izloženom osobom? Molimo zaokružiti: DA NE Ukoliko Je odgovor DA moHm Vas

ljeta) iO imate bfiske poslovne odnose 
popunite Upitnik o poMCkojIzloženosti.

4. PODACI 0 ČLANOVIMA UPRAVE ILI OSOBAMA KOJE OBAVLJAJU JEDNAKOVRIJEDNU FUNKCIJU
IME 1 PREZIME OIB/IDENTIFIKACIJSKI 

BROJ
DRŽAVA

PREBIVALIŠTA
FUNKCIJA POLITIČKA

IZLOŽENOST
DA NE

ĐA NE

DA NE
/uif s.nf0,neKI ®??ena 0S0B,a 111 cla', uia P°li™ izložene osobe (braCni. izvanbračni dnig ili ekvivalent, roditelj, dijete) ifi imate bliske poslovna odnose
ISSenos(firadn'k S p0litiiW izloienom osobom'? Molimo zaokružiš odgovor o politićkoj izloženosti. Ukoliko je odgovorDA molimo Vas popunite Upitnik oftollllčkoj

5. PODACI O STVARNIM VLASNICIMA POSLOVNOG SUBJEKTA
Sukladno Zakonu o sp^ečaranjupran/a novca / Unanfmla terorizma (ZSPNFT) Osiguravajuće društvo mora utvrdili i prikupiti pođalke o stvarnom vlasniku pravne osobe na 
ao se nadovezuju obvare koje prorzlaze rE su na bilo koji drugi naSn povezane sa Zakonom o administratmoj suradnji na području poreza te s Konvencnom Vijeća Eurooe i
Act - FATCaToeOT COTmonrFteFSting^rrd^-ZC^StUarima OS0*,i*° ul(*i'lćui9‘ali 89 na oflran'^ava na ispunjavanje obveza prema Poreign Acoount Tax GompSance

■V
§
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Vlasnička struktura na dan: X^-^0- POSLOVNI SUBJEKT:
stranica /  _______  ——

đO/JćeTr o/oo

UDIO:___ %

UDIO: UDIO:___ %

UD10:_

UDIO;.___.%

UDIO:

UDIO:

NAPOMENA: Utvrđivanje stvarnog vlasnika u skladu sa ZSPNFT pretpostavlja utvrđivanje vlasničke strukture pravne osobe u potpunoj vlasničkoj strukturi, i u potpunoj iiniji vlasništva, do krajnjih 
vlasnika - fiizičkih osoba, koji su neposredni ili posredni (preko drugih pravnih osoba) vlasnici udjela.
Raščlanjivanje vlasničke strukture nije potrebno u slučajevima:

pravne osobe čiji vrijednosni papiri kotiraju na prihvatljivim burzama . . .mraviianie investiciiskim fondovima posiovne jedinice društava za upravljanje, mirovinska

odobrenje za obavijanje posiova životnih osiguranja sa sjedištem uEUdržavno tijelo, tijelo lokalne i područne samouprave, javna agencija, javni fond, javni zavod lii komora
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